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A Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	U. S. Steel Košice, s.r.o.

	1.2
	Právna forma
	s.r.o.

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods. 3 zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods. 4 zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona o IPKZ
	X

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	

	1.6
	www adresa
	www.usske.sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Tibor Duchonovič

Generálny manažér pre environment

	1.8
	IČO
	36 199 222

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ: 90001, NOSE-P: 109.06

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	vložka č.:

11711/V
	Príloha č. 
	1

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Jozef Martoš pre IPKZ, tel. č. +421 917 704 715, jmartos@sk.uss.com

Ing. Ladislav Takáč pre stavebné konanie, tel. č. +421 917 656 382,

ladislavtakac2@sk.uss.com

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	Skládka nie nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice, s.r.o.

	2.2
	Adresa prevádzky
	U. S. Steel Košice, s.r.o.

Vstupný areál U. S. Steel

044 54 Košice

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Kraj: Košický kraj

Okres: Košice II.

Katastrálne územie: Železiarne

Skládka sa nachádza na území haldového hospodárstva v juhozápadnej časti.

	2.4
	Počet zamestnancov
	Na základe zmluvných vzťahov s dodávateľmi počas výstavby a počas prevádzkovania skládky.

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Začiatok výstavby I. etapy:

jún 2008

Ukončenie výstavby I. etapy:

november 2008

Predpokladaný začiatok výstavby II. etapy:

jún 2012

Predpokladané ukončenie výstavby II. etapy:

október 2012

Predpokladaný začiatok výstavby III. etapy:

jún 2016

Predpokladané ukončenie výstavby III. etapy:

október 2016

Predpokladaný začiatok výstavby IV. etapy:

jún 2024

Predpokladané ukončenie výstavby IV. etapy:

november 2025

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	5.4. Skládky odpadov 

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	Celková kapacita skládky väčšia ako 

25 000 t.

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Kapacita skládky 3 935 000 m3 

(cca 9 444 000 t)

	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Prevádzkovaná kapacita: 3 935 000 m3 Prevádzková doba: Skládka nie nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice, s.r.o. bude prevádzkovaná denne vrátene dní pracovného pokoja a sviatkov v rozsahu uvedených hodín:
- január až február 600 - 1600 

- marec až apríl 600 - 1800
- máj až august 600 - 2000
- september až október 600 - 1800
- november až december 600 - 1600

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 409/2007
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	malý zdroj znečistenia ovzdušia (ZZO) v zmysle § 3, ods. 2, písm. c) zákona č. 478/2002 Z.z.

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	Skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný

	2.13
	Zdôvodnenie žiadosti o vydanie integrovaného povolenia
	Žiadosť o stavebné povolenie

podľa § 58 ods. 1 zákona č.50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (stavebný zákon)

V oblasti ochrany ovzdušia:

V zmysle § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona č.532/2005 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č.245/2003 Z.z. o IPKZ konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení stavby malého zdroja znečisťovania ovzdušia.

V oblasti odpadov:

V zmysle § 8 ods. 2 písm. c) bod 1. zákona č.532/2005 Z.z. , ktorým sa mení a dopĺňa zákon č.245/2003 Z.z. o IPKZ konanie o udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov.

V zmysle § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona č.532/2005 Z.z. , ktorým sa mení a dopĺňa zákon č.245/2003 Z.z. o IPKZ konanie o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy.

V oblasti stavebného konania:

V zmysle § 8 ods. 3 konanie o povolenie novej stavby.


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	
	Áno
	X

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	2

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	X
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Rozhodnutie mesta Košice, č. j. MK-08/121 275-3/V/FIL, zo dňa 6.3.2008 – Príloha č. 3

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	-

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	-

	4.4
	Stavebník
	U. S. Steel Košice, s r.o. Košice , IČO: 36199 222

	4.5
	Projektant
	Ing. Jozef Breznický, autorizovaný stavebný inžinier, 0839*Z*6499, Inžinierske stavby, adresa: ul. Janka Kráľa 3, 911 01 Trenčín

	4.6
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	227/1, 227/41, 227/43, 334/1 Katastrálne územie železiarne



	4.7
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	Príloha č. 4 – Výpis z listu vlastníctva č. 753 - čiastočný

	4.8
	Členenie stavby na stavebné objekty
	SO 01 – Príprava územia
SO 02 – Teleso skládky

SO 03 – Odvodnenie skládky

SO 04 – Čerpacia stanica priesakových kvapalín

SO 05 – Akumulačná nádrž priesakových kvapalín

SO 06 – Monitorovací systém skládky

SO 07 – VN elektrická prípojka

SO 08 – Transformačná stanica VN/NN

SO 09 – Čerpacia stanica postreku

SO 10 – Mostová váha
SO 11 – Uzavretie a rekultivácia skládky

	4.9
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	PS – Zmena káblovej VN trasy medzi R3 a T2 na Suchej halde


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 
	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	-

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	-

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	-
	Áno
	-

	
	
	Práve prebieha
	-
	Príloha č.
	-

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	1.
	Tabuľka A 2.8, 2.9
	Údaje o prevádzkovej kapacite
	Utajovaný údaj *

	2.
	B 1, por. č. 1
	Údaje o prevádzkovej kapacite, plochách a kubatúrach skládky 
	Utajovaný údaj *

	3.
	B 3, por. č. 1, stĺpec „Projektovaná kapacita“
	Údaje o prevádzkovej kapacite, plochách
	Utajovaný údaj *

	4.
	C 1.1, stĺpec „Ročná spotreba“
	Údaje o prevádzkovej kapacite, plochách
	Dôverný údaj *

	5.
	C 1.3.1, stĺpec „Spotreba pitnej vody“
	Údaje o spotrebe pitnej vody
	Dôverný údaj *

	6.
	C 2.1, stĺpec „Výroba“
	Údaj o množstve uloženého odpadu
	Dôverný údaj *

	7.
	C 3.1, stĺpec „Ročná spotreba“ a „Prepočet na GJ“
	Údaje o spotrebe energií
	Dôverný údaj *

	8.
	C 3.3, stĺpec „Ročná spotreba energií“
	Údaje o spotrebe energií
	Dôverný údaj *

	9.
	C 3.4
	Údaje o spotrebe energií
	Dôverný údaj *

	10.
	C 3.5
	Údaje o spotrebe energií
	Dôverný údaj *

	11.
	D 1.2, stĺpec „Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania“
	Údaje o ploche skládky
	Dôverný údaj *

	12.
	D 4.1, stĺpec „Vyprodukované množstvo odpadu za rok“
	Údaje o vyprodukovaných množstvách odpadov
	Dôverný údaj *

	13.
	D 4.2, stĺpec „Predpokladané množstvo odpadu za rok“
	Údaje o predpokladaných množstvách odpadov
	Dôverný údaj *

	14.
	M 1 „Technicko-prevádzkové podmienky“, por. č.1 a 2
	Údaje o prevádzkovej kapacite
	Utajovaný údaj *

	15.
	Príloha č. 1
	Výpis z obchodného registra
	Utajovaný údaj *

	16.
	Príloha č. 5
	Kópia katastrálnej mapy
	Dôverný údaj*

	17.
	Príloha č. 12
	Organizačná štruktúra USSK
	Utajovaný údaj *

	18.
	Príloha č. 13
	Matica zodpovednosti 
	Utajovaný údaj *


* Utajovaný, resp. dôverný údaj v zmysle §17, 18, Obchodného zákonníka č. 513/91 Zb.
B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	1.
	Účelom stavby je vybudovanie skládky nie nebezpečných odpadov v súlade s požiadavkami platnej legislatívy v odpadovom hospodárstve, v priestore existujúceho haldového hospodárstva U. S. Steel Košice, s.r.o. (ďalej len USSK). Skládka nie nebezpečných odpadov bude realizovaná v troch etapách s celkovou plochou 127 950 m2, pričom jej celková kapacita bude 3 935 000 m3 (cca 9 444 000 t). Z toho vyplýva, že životnosť skládky bude 15 rokov (predpokladá sa množstvo uloženého odpadu 600 000 t/rok). Zvozový región bude tvorený celým územím USSK so svojimi prevádzkami a výrobnými areálmi. Nepredpokladá sa, že by na navrhovanú skládku bol vozený odpad z iných prevádzok a závodov mimo areálu USSK.
Lokalita navrhovanej skládky odpadov sa nachádza v tesnej blízkosti areálu USSK, v existujúcom oplotenom areáli haldového hospodárstva. Skládka nie nebezpečných odpadov bude vybudovaná v juhozápadnej časti tzv. haldového hospodárstva, medzi úsekom č.3 a úsekom č.4 existujúcej skládky nie nebezpečných odpadov a časťou skládky pripravenou na rekultiváciu. 

Plocha navrhovanej skládky odpadov so súčasnou kótou terénu cca 227,00 m n.m. je už od roku 1965 využívaná pre potreby ukladania odpadu z USSK, pričom v súčasnosti je tento odpad vyťažovaný spoločnosťou MultiServ Slovensko, s.r.o. Košice, ktorá podľa technických možností zhodnocuje časť uloženého odpadu. Nadmorská výška územia pôvodného terénu sa v mieste telesa navrhovanej skládky pohybuje okolo 205,00 m n.m.. 

Od obce Veľká Ida je oplotený priestor haldového hospodárstva vzdialený cca 500 m, teleso plánovanej skládky bude situované v juhozápadnej časti haldového hospodárstva a bude vzdialené od okrajových domov obce cca 800 m. Priestor haldového hospodárstva USSK je situovaný juhozápadne od mesta Košice vo vzdialenosti cca 12 km. 

V zmysle vyhlášky MŽP SR č.283/2001 Z.z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v platnom znení bude skládka budovaná ako skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný, t.j. skládkovanie odpadov len kategórie ostatný odpad. Teleso skládky bude budované v troch etapách tak, aby bola stavba riešená ekonomicky a podľa potreby a požiadaviek USSK. V štvrtej etape výstavby sa navrhuje uzavretie a rekultivácia skládky.

Hlavné údaje o navrhovanej skládke odpadov :

- najnižšia kóta dna telesa skládky (tesniacej fólie)


 205,00 m n.m.
- maximálna kóta skládky po jej uzavretí a rekultivácii 
 
 261,00 m n.m.
- maximálna kóta uloženého odpadu pred uzavretím a rekultiváciou      259,50 m n.m.
- maximálna hrúbka uloženého odpadu (259,50 – 205,50 m n.m.)            54,00 m
Plochy navrhovanej skládky odpadov v jednotlivých etapách výstavby budú nasledovné :

- plocha I. etapy výstavby telesa skládky 



 51 475 m2
- plocha II. etapy výstavby telesa skládky 



 35 795 m2
- plocha III. etapy výstavby telesa skládky 



 40 680 m2
 celková plocha skládky




             127 950 m2
Kubatúry odpadu navrhovanej skládky odpadov v jednotlivých etapách výstavby budú nasledovné :

- kubatúra odpadu v I. etape výstavby telesa skládky 

              1 088 000 m3
- kubatúra odpadu v II. etape výstavby telesa skládky 

1 372 000 m3
- kubatúra odpadu v III. etape výstavby telesa skládky 

1 475 000 m3
 celková kubatúra uloženého odpadu na skládke

              3 935 000 m3
Existujúce zariadenia vybudované na haldovom hospodárstve USSK, ako sú cesty v priestore haldového hospodárstva, oplotenie celého areálu haldového hospodárstva s uzamykateľnou bránou, existujúci monitoring, zariadenie na čistenie kolies dopravných prostriedkov, prevádzková budova a budova vážnice budú aj naďalej využívané pre prevádzku navrhovanej skládky odpadov USSK. 

Privážaný odpad bude vážený existujúcou a navrhovanou novou mostovou váhou, kontrolovaný, či zodpovedá jeho kategórii a potom ukladaný do telesa navrhovanej skládky odpadov USSK. Dažďová voda (priesaková kvapalina) presiaknutá cez odpad bude zachytená na fóliovom tesnení skládky a bude drenážnym systémom odvádzaná a následne prečerpávaná do vodotesnej akumulačnej nádrže priesakových kvapalín s objemom 1500 m3 a odtiaľ späť prečerpávaná na povrch telesa skládky, čím sa zabráni prášeniu z telesa skládky odpadov.

Čerpacia stanica bude podzemný objekt kruhového profilu s vnútorným priemerom 2500 mm zo šachtových skruží, ktoré sú určené na budovanie podzemných čerpacích staníc. Celková výška čerpacej stanice bude 26,9 m. Akumulačná nádrž priesakových kvapalín s objemom 1 500 m3, ktorá bude situovaná severovýchodne od telesa skládky v blízkosti čerpacej stanice priesakových kvapalín, bude vtokovým objektom a potrubím prepojená s čerpacou stanicou postreku (SO-09), ktorá bude osadená v tesnej blízkosti akumulačnej nádrže.

Kóta dna akumulačnej nádrže bude v rozsahu 224,55 až 224,80 m n.m. s vyspádovaním k vtokovému objektu do čerpacej stanice postreku. Maximálna prevádzková hladina nádrže bude na kóte 226,80 m n.m. a obvodový múr okolo celej nádrže bude s prevýšením 0,50 m nad touto maximálnou prevádzkovou hladinou, t.j. na kóte 227,39 m n.m..

Obvodový rigol sa v rámci I., II., resp. III. etapy výstavby skládky nebude realizovať, nakoľko skládka nemá žiadne povodie a dažďové vody, ktoré spadnú na okolité plochy sa v žiadnom prípade nedostanú do telesa navrhovanej skládky odpadov USSK, ale vsiaknu do uložených pórovitých materiálov, ktorých hrúbka je viac ako 20,0 m. Budovanie obvodového rigola počas trvania skládkovania nemá teda žiadny technický zmysel, preto bude vybudovaný až v rámci IV. etapy výstavby skládky pri uzavretí a rekultivácii skládky.

Súčasťou stavebného objektu SO-01 Príprava územia je aj zmena káblovej vysokonapäťovej (ďalej len „VN“) trasy medzi R3 a T2 na Suchej halde USSK podľa projektovej dokumentácie „Haldové hospodárstvo, PS-zmena káblovej VN trasy medzi R3 aT2 na Suchej halde“.
Stavba navrhovanej skládky odpadov si nevyžaduje záber poľnohospodárskeho ani lesného pôdneho fondu, nakoľko lokalita haldového hospodárstva USSK je vyňatá z poľnohospodárskeho pôdneho fondu (využije sa teda už zaťažený priestor). Chránené časti územia a kultúrne pamiatky sa v mieste stavby nenachádzajú.


2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	1.
	Kópia katastrálnej mapy
	7-6/1
	5


3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

Uzla
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1.
	Skládka U. S. Steel Košice, s.r.o. na odpad, ktorý nie je nebezpečný
	Celková projektovaná kapacita 3 935 000 m3

· I etapa –1 088 000 m3

· II etapa-1372 000 m3

· III etapa-1475 000 m3

Celková plocha skládky

127 950 m2

· I etapa –51 475 m2

· II etapa- 35 795 m2

· III etapa- 40 680 m2


	Skládka bude slúžiť na zneškodňovanie povolených druhov odpadov kategórie ostatný pod kódom nakladania D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov). 

Podrobnejší popis viď. bod B1 tejto žiadosti
	Výkresová dokumentácia č. E.1.2. k SO-01 projektu uvedeného v prílohe č. 6.

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1.
	Akumulačná nádrž priesakových kvapalín 
	1500 m3
	Popis uvedený pod tabuľkou
	-

	2.
	Záchytná nádrž pod transformátor T2
	0,76 m3
	Záchytná nádrž bude opatrená izolačným náterom proti prieniku minerálnych olejov.
	Výkresová dokumentácia č. EV-1 k projektu uvedeného v prílohe č. 7

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	
	-
	-
	-
	-


Vonkajšie pôdorysné rozmery nádrže : 42,80 ( 25,80 m,

Pôdorysné rozmery dna nádrže : 34,00 ( 17,00 m,

Kóta dna nádrže : 224,55 až 224,80 m n.m. s vyspádovaním k vtokovému objektu do čerpacej stanice postreku. 

Maximálna prevádzková hladina nádrže: 226,80 m n.m. 

Výška obvodového múru okolo celej nádrže : 227,39 m n.m..

Dĺžka obvodového múru nádrže: 135,60 m,

Šírka drieku obvodového múru 0,40 m (v dolnej časti bude rozšírený), premennej výšky (v závislosti od terénu) z vodostavebného betónu V T50 C25/30. Múr bude vystužený oceľovou sieťovinou. Po celom obvode nádrže bude osadený na podkladnom betóne C12/15 hr.200 mm, uloženom na podkladnom štrkopiesku hr.200 m.

Po dokončení obvodového múra sa vytvarujú svahy nádrže v sklone 1:2 a na dno a svahy sa uloží vrstva podkladného štrkopiesku hr.200 mm, na ktorú sa vybetónuje doska z vodostavebného betónu V T50 C25/30 hr.200 mm, vystužená oceľovou sieťovinou. Po vyzretí betónu sa na dno a svahy položí prvá tesniaca vrstva z geosyntetickej bentonitovej rohože BENTOMAT AS-100. Následne sa uloží elektrofyzikálny kontrolný monitorovací systém tesnosti fólie a samotná tesniaca fólia GSE DRS hr.2,0 mm (obojstranne drsná). Tesniaca bentonitová rohož a tesniaca fólia sa pri hornej hrane múra uchytia zalištovaním.

Z bezpečnostných dôvodov bude obvodový múr nádrže opatrený oceľovým rúrkovým zábradlím. Okolie nádrže sa spevní betónovými tvárnicami TBM 8-30, osadenými do štrkopieskového lôžka. Nakoniec sa všetky oceľové konštrukcie opatria 1( základným a 2( krycím syntetickým náterom.

4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1.
	Výkresová dokumentácia
	-
	Výkresová dokumentácia č. E.1.2. k SO-01 projektu uvedeného v prílohe č. 6.

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	-
	-
	-
	-


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	
	Bude doložená ku kolaudácii stavby
	-


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba 
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1.
	Skládka nie nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice, s.r.o. – I., II, III etapa Teleso skládky – SO-02 a odvodnenie skládky – SO-03
	Ílovitý materiál
	
	-
	I. etapa -765 m3
II. etapa -430 m3
III. etapa -690 m3
	-

	2.
	
	Minerálne tesnenie
	Koeficientom filtrácie kf ( 1,0.10-9 m.s-1
	-
	I. etapa -27 400 m3
II. etapa -18900 m3
III. etapa -21680 m3 
	-

	3.
	
	elektrofyzikálny kontrolný monitorovací systém
	Umožní detekciu poruchy tesnenia na ploche dna skládky. Snímacím prvkom systému bude sieť snímačov trvale zabudovaných tesne pod tesniacou fóliou dna skládky a časti svahov skládky. Ich plošné rozloženie je počítačovo optimalizované dodávateľom tohto systému tak, aby bola zaručená vysoká presnosť lokalizácie netesnosti počas celej životnosti systému.
	-
	I. etapa -26 520 m2
II. etapa -20 860 m2
III. etapa -20 920 m2 
	-

	4.
	
	tesniaca fólia GSE HD 
	Hladná fólia o hrúbke 2 mm bude uložená na dne skládky
	-
	I. etapa -23 200 m2 

II. etapa -18 650 m2
III. etapa -18 170 m2

	-

	5.
	
	tesniaca fólia GSE HD DRS
	Drsná fólia o hrúbke 2 mm bude uložená na svahoch skládky
	-
	I. etapa -36 300 m2

II. etapa -21800m2

III. etapa -29310m2
	-

	6.
	
	geotextília PP netkaná FIBERTEX F-1200 M 
	Geotextília o hrúbke 8 mm  zabráni prípadnému poškodeniu fólie na dne skládky pri pokládke drenážnej vrstvy z kameniva a poškodeniu fólie počas samotnej prevádzky skládky
	-
	I. etapa -27 950 m2
II. etapa -22 550 m2
III. etapa -22 270 m2

	-

	7.
	
	geosyntetický drenážny geokompozit AFITEX DRAINTUBE 700 FT1 UV3
	na ochranu fólie na svahoch a odvedenie vôd bude slúžiť geosyntetický drenážny geokompozit s hornou geotextíliou UV stabilizovanou
	-
	I. etapa -34 950 m2
II. etapa -20 530 m2
III. etapa -28 070 m2

	-

	8.
	
	výstužná geomreža ENKAGRID MAX 20
	Bude slúžiť na spevnenie drenážneho geokompozitu 
	-
	I. etapa -34 950 m2
II. etapa -20 530 m2
III. etapa -28 070 m2

	-

	9.
	
	drenážna vrstva z kameniva fr. 16-32
	Hrúbka 0,5 m 
	-
	I. etapa -12 500 m3
II. etapa -9 910 m3
III. etapa -9 780 m3
	-

	10.
	
	filtračná vrstva z kameniva fr. 8-16
	Plošný drén z kameniva fr.16-32 mm hr.500 mm bude nad drenážnym potrubím doplnený ďalšou filtračnou ochrannou vrstvou z kameniva fr.8-16 mm šírky 600 mm a hr.200 mm.
	-
	I. etapa -190 m3
II. etapa -150 m3
III. etapa -160 m3
	-

	11.
	Skládka nie nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice, s.r.o. – I. etapa Akumulačná nádrž priesakových kvapalín – SO-05
	tesniaca geosyntetická bentonitová rohož - BENTOMAT AS-100
	Prvá tesniaca vrstva, ktorá bude uložená na dne, svahu a na múriku nádrže
	-
	1280 m2
	-

	12.
	
	elektrofyzikálny kontrolný monitorovací systém
	Bude slúžiť na kontrolu tesnosti fólie  
	-
	1200 m2
	-

	13.
	
	tesniaca fólia GSE HD DRS 
	Fólia o hrúbke 2 mm obojstranne drsná.
	-
	1280 m2
	-

	14.
	Skládka nie nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice, s.r.o. – I. etapa

Transformačná stanicaVN/NN-SO-08
	Transformačná stanica – zapúzdrené spínacie zariadenia plnené plynom SF6
	-
	-
	-
	-

	15.
	Skládka nie nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice, s.r.o. – 

- Uzavretie a rekultivácia skládky SO -11
	vyrovnávacia vrstva zeminy hr.150 mm a pokryvná rekultivačná vrstva zeminy hr.1000 mm
	-
	-
	160 195 m3
	-

	16.
	
	minerálne tesnenie hr. 2x250 mm
	koeficientom filtrácie kf ( 1,0.10-9 m.s-1
	-
	69 700 m3
	-

	17.
	
	tesniaca fólia GSE VFPE DRS 
	Tesniaca fólia hrúbky 1,5 mm obojstranne drsná
	-
	145 440 m2
	-

	18.
	
	drenážny geokompozit AFITEX DRAINTUBE 450 FT1
	na ochranu fólie na svahoch a odvedenie vôd bude slúžiť geosyntetický drenážny geokompozit 
	-
	145 440 m3
	-

	19.
	
	výstužná geomreža ENKAGRID MAX 20
	Bude slúžiť na spevnenie drenážneho geokompozitu
	-
	145 440 m3
	-


1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	1.
	Akumulačná nádrž priesakových kvapalín skládky
	Postrek skládky
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	1.2.2
	Opis zdroja, povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	-


	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	
	-


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	1.
	Počas prevádzky skládky - rady pitnej vody USSK
	Sociálne zariadenia a pitné účely
	0,11
	6
	0,95
	342

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	1.
	Počas prevádzky skládky: pitná voda pre USSK je zabezpečovaná z dvoch miest: 

Z vlastných zdrojov studne Gyňov,

Zo zdrojov Východoslovenskej vodárenskej spoločnosti Košice a.s. (ďalej len „VVS“) tzv. nakupovaná voda.

Vlastné zdroje.

Tvorí ich sústava studní a čerpacej stanice nachádzajúcich sa cca 10 km juhovýchodne od areálu USSK na pravej strane údolnej nivy rieky Hornád, v katastrálnom území obcí Gyňov – Seňa - Kechnec. Výtlačným potrubím DN 250 zaústeným do akumulačnej nádrže/ kolektora / odtiaľ transportovaná do vodojemu, kde sa zmiešava s nakupovanou pitnou vodou od VVS a následne je dopravovaná do podniku (USSK) a priľahlých obcí (obecným úradom - Gyňov, Haniska, Sokoľany, Bočiar, Čaňa - rekreačná oblasť).

Výdatnosť jednotlivých studní sa pohybuje od 30 do 130 m3/hod.. 
Úprava sa vody sa vykonáva plynným chlórom.

ZDROJ VVS.

 Z dôvodu nepostačujúceho množstva vody z vlastných zdrojov sa v priemere 57 m3/hod.odoberá z vodovodného skupinového privádzača Drienovec – Košice, ktorý vedie nad areálom USSK v blízkosti vodojemu . 
 Zdravotná bezchybnosť pitnej vody sa hodnotí a kontroluje v zmysle vyhlášky MZ SR č. 29/2002 Z. z. o požiadavkách na pitnú vodu a kontrolu kvality pitnej vody. Na základe podmienok určených uvedenou vyhláškou bol v spol. USSK vypracovaný harmonogram vykonávania rozsahu analýz a početnosti odberov vzoriek pitnej vody, ktorý bol schválený štátnym okresným hygienikom ako príslušným orgánom na ochranu zdravia

Monitoring kvality pitnej vody sa vykonáva v mesačných intervaloch pričom samotný odber a vykonávanie analýz je zabezpečované akreditovaným laboratóriom Štátneho zdravotného ústavu v Košiciach. Z výsledkov rozborov pitnej vody vyplýva, že pitná voda dodávaná do rozvodov z vodného zdroja Gyňov vyhovuje požiadavkám horeuvedenej vyhlášky a zodpovedá podmienkam pre hromadné zásobovanie pitnou vodou. 



	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	1.
	Realizácia navrhovanej skládky nie nebezpečných odpadov USSK si nevyžaduje nároky na zásobovanie vodou. Počas výstavby predpokladáme zabezpečovanie pitnej vody pre pracovníkov budúceho zhotoviteľa stavby formou dovozu vo fľašiach (minerálna voda). Pre pracovníkov prevádzkovateľa skládky sú k dispozícii existujúce sociálne zariadenia haldového hospodárstva USSK s vodovodnou prípojkou. 

Realizácia navrhovanej skládky nie nebezpečných odpadov USSK si nebude vyžadovať nároky na odkanalizovanie, nakoľko pre pracovníkov budúceho zhotoviteľa stavby budú zabezpečené suché prenosné ekologické toalety. Pre pracovníkov prevádzkovateľa skládky sú k dispozícii existujúce sociálne zariadenia haldového hospodárstva USSK.


2.
Výrobky a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	1.
	Skládka nie nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice, s.r.o.
	Odpad , ktorý nie je nebezpečný
	-
	-
	600 000 


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok (%)

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	
	
	

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	
	
	

	3.1.4
	Čierne uhlie
	
	
	

	3.1.5
	Koks
	
	
	

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	
	
	

	3.1.7
	VOŤ
	
	
	

	3.1.8
	VOĽ
	
	
	

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	
	
	

	3.1.10
	Iné plyny
	
	
	

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	
	
	

	3.1.12.
	Druhotná energia
	
	
	

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	
	
	

	3.1.14
	Nákup el. energie
	51 000 kWh/rok
	X
	183,6 GJ/rok

	3.1.15
	Nákup tepla
	
	X
	

	3.1.16
	Iné palivá 
	
	
	

	3.1.17
	Celkový vstup energie a palív v GJ 
	
	
	


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	-

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	-

	3.2.3
	Výroba elektriny v MWh a v GJ
	-

	3.2.4
	Výroba tepla v GJ
	-

	3.2.5
	Výroba chladu v GJ 
	-

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla v GJ
	-

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	-


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	Čerpacia stanica priesakových kvapalín
	Ponorný agregát – 2x 15 kW
	
	


	2.
	Čerpacia stanica postreku
	Ponorný agregát – 2x 7,4 kW
	
	


3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup a výroba energie v GJ
	183,6

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	183,6

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické a súvisiace procesy v GJ
	Ponorné agregáty = 183,6


3.5
Merná spotreba energie 

	P. č.
	Uložený odpad
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku uloženého odpadu

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1 spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	1.
	I. etapa: 2 611,2
	tis. t
	19,5
	0,07
	
	

	2.
	II. etapa: 3 292,8
	tis. t
	15,5
	0,06
	
	

	3.
	III. etapa: 3 540,0
	tis. t
	14,4
	0,05
	
	


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka, 
a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.
	plocha skládky 
	TZL – plošný zdroj
	*
	*
	-
	-
	-


* skládky ako malý ZZO nemajú povinnosť merať emisie a preto sa tieto priznali nepriamo ako údaj o množstve odpadu uloženého na skládky
1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1.
	Skládka
	sekundárna prašnosť
	cestná doprava
	127 950 m2
	-
	-
	-
	T-okolia


2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	-

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	-

	2.1.3
	 Riečny kilometer 
	-

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	-


2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max. (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	-


2.2.2
 Zoznam ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Koncentrácia (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	-
	-


2.3.2
Zoznam ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Koncentrácia (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd 
	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ znečistenia
	Objemový prietok (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	-
	-


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max. (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	-


2.6.2
 Zoznam ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	 Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Koncentrácia (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


 3. Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax. (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	-
	-


3.1.2
Zoznam ukazovateľov znečistenia odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Koncentrácia (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	-
	-


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy, doba trvania nakladania

	-
	-


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	-
	-
	
	


3.2.2
Zoznam ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia 
(t. ha-1. rok-1)

	-
	-
	-
	-
	-
	-


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy, doba trvania nakladania

	-
	-


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1 Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

Odpady , ktoré budú vznikať počas prevádzky skládky spoločnosti, ktorá bude prevádzkovať skládku

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania / 

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1
	Názov : Odpadové farby a laky obs. org. rozpúšťadlá
Kat. číslo:

08 01 11
Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

Tuhé, tekuté

	0,1
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	2
	Názov : Obaly z papiera a lepenky
Kat. číslo:

15 01 01
Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	1
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	3
	Názov : Obaly z plastov
Kat. číslo:

15 01 02
Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	0,3
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	4
	Názov : Obaly z dreva
Kat. číslo:

15 01 03
Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	0,8
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	5
	Názov : Obaly z kovu
Kat. číslo:

15 01 04
Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	1,5
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	6
	Názov : betón
Kat. číslo:

17 01 01
Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

sivá
Skupenstvo :

tuhé


	2,5
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	7
	Názov : drevo
Kat. číslo:

17 02 01
Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

hnedá
Skupenstvo :

tuhé


	1,2
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	8
	Názov : plasty
Kat. číslo:

17 02 03
Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

hnedá
Skupenstvo :

tuhé


	1,5
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	9
	Názov : zmiešané kovy
Kat. číslo:

17 04 07
Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna
Skupenstvo :

tuhé


	0,7
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	10
	Názov : káble iné
Kat. číslo:

17 04 11
Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna
Skupenstvo :

tuhé


	0,3
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	11
	Názov : zmesný komunálny odpad

Kat. číslo:

20 03 01

Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	V zmysle zmluvy
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	1
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-


Odpady , ktoré budú vznikať počas prevádzky skládky spoločnosti, ktorá bude prevádzkovať skládku

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania / 

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1
	Názov : Odpadové farby a laky obs. org. rozpúšťadlá
Kat. číslo:

08 01 11
Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

Tuhé, tekuté

	0,1
	-
	-
	V zmysle zmluvy
	-

	2
	Názov : použité vosky a tuky
Kat. číslo:

12 01 12

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

Čierna, červená

Skupenstvo :

tuhé


	0,15
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	3
	Názov : nechlórované minerálne hydraulické oleje
Kat. číslo:

13 01 10

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

Čierna

Skupenstvo :

tekuté


	0,25
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	4
	Názov : nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje
Kat. číslo:

13 02 05

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

Čierna

Skupenstvo :

tekuté


	0,3
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	5
	Názov : obaly obs. zvyšky NL alebo kontaminované NL
Kat. číslo:

15 01 10

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	0,15
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	6
	Názov : kovové obaly
Kat. číslo:

15 01 11

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	0,15
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	7
	Názov : absorbenty, filtračné materiály ...
Kat. číslo:

15 02 02

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	0,20
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	8
	Názov : opotreb.

pneumatiky
Kat. číslo:

16 01 03

Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tuhé


	0,06
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	9
	Názov : olejové filtre 
Kat. číslo:

16 01 07

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	0,05
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	10
	Názov : vyradené zariadenia obs. NL 
Kat. číslo:

16 02 13

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	0,05
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	11
	Názov : olovené batérie 
Kat. číslo:

16 06 01

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	0,1
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	12
	Názov : nikel-kadmiové batérie
Kat. číslo:

16 06 02

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	0,05
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	13
	Názov : kovový odpad kontaminovaný NL
Kat. číslo:

17 04 09

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	1
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	14
	Názov : zemina a kamenivo obs. NL
Kat. číslo:

17 05 03

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé


	20
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	15
	Názov : priesaková kvapalina zo skládky odpadov iná
Kat. číslo:

19 07 03

Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Skupenstvo :

tekuté


	8
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	16
	Názov : kaly z fyzikálno chemického spracovania obs. NL
Kat. číslo:

19 02 05

Kat.odpadu: N
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

Čierna, sivá

Skupenstvo :

kal


	75
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	17
	Názov : zmesný komunálny odpad
Kat. číslo:

20 03 01

Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné zhodnotenie resp. zneškodnenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	1
	
	
	V zmysle zmluvy
	

	18
	Názov : odpad z čistenia ulíc
Kat. číslo:

20 03 03

Kat.odpadu: O
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	Zhromažďovanie a následné. zneškodnenie
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé


	5
	
	5
	Skládka nie nebezpečného odpadu
	


4.2 Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

Odpady, ktoré budú preberané počas prevádzky skládky z areálu spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o.

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Predpokladané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

Prevádzkový poriadok príloha č. 4

	1.
	Názov : prachový a práškový odpad iný ako uvedený 

v 01 04 07
Kat. číslo:

01 04 10

Kat.odpadu: O


	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé – prach


	120
	-
	-
	-
	-

	2.
	Názov : odpady z rezania a pílenia kameňa iné ako uvedené 

v 01 04 07
Kat. číslo:

01 04 13

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	3.
	Názov : piliny, hobliny, triesky, odpadové rezivo iné ako 01 03 04
Kat. číslo:

03 01 05

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	2
	-
	-
	-
	-

	4.
	Názov : oxidy kovov iné ako uvedené 

v 06 03 15
Kat. číslo:

06 03 16

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

tmavočervená

Skupenstvo :

tuhé


	1
	-
	-
	-
	-

	5.
	Názov : odpadový plast
Kat. číslo:

07 02 13

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	6
	-
	-
	-
	-

	6.
	Názov : kaly zo sprac. kvapalného odpadu v mieste vzniku iné ako 07 07 11
Kat. číslo:

07 07 12

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivobiela

Skupenstvo :

kalové
	6
	-
	-
	-
	-

	7.
	Názov : odpadové farby a laky iné ako 

08 01 11
Kat. číslo:

08 01 12

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	0,5
	-
	-
	-
	-

	8.
	Názov : odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako 08 04 09
Kat. číslo:

08 04 10

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	9.
	Názov : popol, škvára a prach z kotlov

Kat. číslo:

10 01 01

Kat.odpadu: O


	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

kalové


	140 000
	-
	-
	-
	-

	10.
	Názov : popolček z uhlia 

Kat. číslo:

10 01 02

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tuhé


	1 140
	-
	-
	-
	-

	11.
	Názov : popolček z rašeliny a (neupraveného) dreva
Kat. číslo:

10 01 03

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	12.
	Názov : odpady zo skladovania pre uhoľné elektrárne
Kat. číslo:

10 01 25

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	13.
	Názov : nespracovaná troska 

Kat. číslo:

10 02 01

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	312 000
	-
	-
	-
	-

	14.
	Názov : odpad zo spracovania trosky
Kat. číslo:

10 02 02

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá, hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	58 000
	-
	-
	-
	-

	15.
	Názov : tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené 

 v 10 02 07

Kat. číslo:

10 02 08

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivočierna, červená

Skupenstvo :

tuhé - prach
	13 000
	-
	-
	-
	-

	16.
	Názov : okuje z valcovania

Kat. číslo:

10 02 10

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivočierna

Skupenstvo :

tuhé


	850
	-
	-
	-
	-

	17.
	Názov : odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené 

v 10 02 11

Kat. číslo:

10 02 12

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

kalové
	6 200
	-
	-
	-
	-

	18.
	Názov : kaly a filtračné koláče z čistenia plynov iné ako uvedené 

v 10 02 13

Kat. číslo:

10 02 14

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tuhé


	1 000
	-
	-
	-
	-

	19.
	Názov : iné kaly a filtračné koláče 

Kat. číslo:

10 02 15

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	20.
	Názov : stery a peny iné ako uvedené

v 10 05 10

Kat. číslo:

10 05 11

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	21.
	Názov : pecná troska

Kat. číslo:

10 09 03

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	22.
	Názov : odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 09 07

Kat. číslo:

10 09 08

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	23. 
	Názov : iné tuhé nebezpečné látky iné ako uvedené 

v 10 09 11 

Kat. číslo:

10 09 12

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

šedá

Skupenstvo :

tuhé
	11 400
	-
	-
	-
	-

	24.
	Názov : odpadová keramika, odpadové tehly, odpadové obkladačky a dlaždice a odpadová kamenina (po tepelnom spracovaní)

Kat. číslo:

10 12 08

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

rôznofarebné

Skupenstvo :

tuhé
	10
	-
	-
	-
	-

	25.
	Názov : odpady z pálenia a hasenia vápna

Kat. číslo:

10 13 04

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	130
	-
	-
	-
	-

	26.
	Názov : tuhé znečisťujúce látky a prach iné ako 

10 13 12,

 10 13 13
Kat. číslo:

10 13 06

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	27.
	Názov : odpady z kompozitných materiálov na báze cementu iné ako 10 13 09, 10 13 10
Kat. číslo:

10 13 11

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	28.
	Názov : odpadový betón a betónový kal
Kat. číslo:

10 13 14

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá Skupenstvo :

tuhé
	200
	-
	-
	-
	-

	29.
	Názov : piliny a triesky zo železných kovov

Kat. číslo:

12 01 01

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	30.
	Názov : hobliny a triesky z plastov 

Kat. číslo:

12 01 05

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá, čierna

Skupenstvo :

tuhé


	60
	-
	-
	-
	-

	31.
	Názov : odpady zo zvárania
Kat. číslo:

12 01 13

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá, čierna

Skupenstvo :

tuhé 


	430
	-
	-
	-
	-

	32.
	Názov : odpadový pieskovací materiál iný ako 12 01 16
Kat. číslo:

12 01 17

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé - prach
	1
	-
	-
	-
	-

	33.
	Názov : použité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené v 12 01 20
Kat. číslo:

12 01 21

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	1
	-
	-
	-
	-

	34.
	Názov : obaly z plastov
Kat. číslo:

15 01 02

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

biela

Skupenstvo :

tuhé
	208
	-
	-
	-
	-

	35.
	Názov : absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy iné ako uvedené 

v 15 02 02
Kat. číslo:

15 02 03

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

rôznofarebné

Skupenstvo :

tuhé
	180
	-
	-
	-
	-

	36.
	Názov : brzdové platničky a obloženie iné ako 16 01 11
Kat. číslo:

16 01 12

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	37.
	Názov : výmurovky a žiaruvzdorné materiály na báze uhlíka z metalurgických procesov iné ako uvedené 

v 16 11 01

Kat. číslo:

16 11 02

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	50
	-
	-
	-
	-

	38.
	Názov : iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov iné ako uvedené 

v 16 11 03

Kat. číslo:

16 11 04

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivomodrá, okrová

Skupenstvo :

tuhé


	2 100
	-
	-
	-
	-

	39. 
	Názov : výmurovky a žiaruvzdorné materiály z nemetalurg. procesov iné ako 

16 11 05

Kat. číslo:

16 11 06

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	40.
	Názov : betón

Kat. číslo:

17 01 01

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	8 600
	-
	-
	-
	-

	41.
	Názov : obkladačky, dlaždice, keramika
Kat. číslo:

17 01 03

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

rôznofarebné

Skupenstvo :

tuhé
	550
	-
	-
	-
	-

	42.
	Názov: zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako uvedené v 17 01 06

Kat. číslo:

17 01 07

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

rôznofarebné

Skupenstvo :

tuhé
	680
	-
	-
	-
	-

	43. 
	Názov: sklo
Kat. číslo:

17 02 02

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

biela, hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	305
	-
	-
	-
	-

	44.
	Názov: plasty
Kat. číslo:

17 02 03

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

biela, modrá

Skupenstvo :

tuhé
	40
	-
	-
	-
	-

	45.
	Názov: bitúmenové zmesi iné ako 17 03 01

Kat. číslo:

17 03 02

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	330
	-
	-
	-
	-

	46.
	Názov: zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03

Kat. číslo:

17 05 04

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	1 850
	-
	-
	-
	-

	47.
	Názov: výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05

Kat. číslo:

17 05 06

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	6 900
	-
	-
	-
	-

	48.
	Názov: štrk zo železničného zvršku iný ako 17 05 07
Kat. číslo:

17 05 08

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	49.
	Názov: izolačné materiály iné ako 17 06 01 a 17 06 03

Kat. číslo:

17 06 04

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

žltohnedá

Skupenstvo :

tuhé


	1 650
	-
	-
	-
	-

	50.
	Názov: zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 

17 09 02, 

17 09 03

Kat. číslo:

17 09 04

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

rôznofarebné

Skupenstvo :

tuhé


	25 000
	-
	-
	-
	-

	51.
	Názov: popol a škvára iné ako 19 01 11
Kat. číslo:

19 01 12

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	2
	-
	-
	-
	-

	52.
	Názov: Stabilizované odpady iné ako uvedené v 190304
Kat. číslo:

19 03 05
Kat.odpadu: O 
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	130
	-
	-
	-
	-

	53.
	Názov: odpad z lapača piesku

Kat. číslo:

19 08 02

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivočierna

Skupenstvo :

tuhé


	100
	-
	-
	-
	-

	54.
	Názov: kaly z inej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako uvedené v 

19 08 13
Kat. číslo:

19 08 14

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivočierna
Skupenstvo:

kalové


	7 000
	
	
	
	

	55.
	Názov: tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc
Kat. číslo:

19 09 01

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	56.
	Názov: kaly z čírenia vody Kat. číslo:

19 09 02

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivozelená

Skupenstvo:

kalové


	100
	-
	-
	-
	-

	57.
	Názov: nasýtené alebo použité iontomeničové živice 

Kat. číslo:

19 09 05

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	58.
	Názov: iné frakcie ako uvedené 

v 19 10 05
Kat. číslo:

19 10 06

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	59.
	Názov: plasty a guma
Kat. číslo:

19 12 04

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

čierna, sivá

Skupenstvo :

tuhé
	750
	-
	-
	-
	-

	60.
	Názov: drevo iné ako 

20 01 37

Kat. číslo:

20 01 38

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

tuhé
	1 000
	-
	-
	-
	-

	61.
	Názov: odpad z čistenia ulíc (posypová troska)

Kat. číslo:

20 03 03

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	4 000
	-
	-
	-
	-

	62.
	Názov: odpad z čistenia kanalizácie (len dažďové vpuste)

Kat. číslo:

20 03 06

Kat.odpadu: O
	D1 – Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov)
	Skupenstvo :

kalové
	100
	-
	-
	-
	-


5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	1.
	Výstavba skládky – dopravné mechanizmy
	- 
	-

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	-
	-
	-
	-
	-
	-


6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	-
	-
	-
	-

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií v dotknutom území spôsobené prevádzkou aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	-
	-
	-
	-
	-
	-


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy

	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	1.
	Mapa širšieho okolia
	9


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Priemerná teplota vzduchu v januári ako najchladnejšom mesiaci roka sa pohybuje od –3,4 až – 4,2 °C, priemerná teplota vzduchu v júli ako najteplejšom mesiaci roka sa pohybuje od 18,7 až 19,2°C. Priemerný ročný úhrn zrážok dosahuje 610 mm, v letnom polroku 370 mm a v zimnom polroku 240 mm. Priemerná teplota vzduchu vo vykurovacom období dosahuje hodnoty 3,3 °C, počet vykurovacích dní je priemerne 226 pri teplote do 13 °C.

Posudzované územie sa rozprestiera v Košickej kotline pretínanej údolím Hornádu. Klimatické pomery značne ovplyvňuje orografia územia. Z juhozápadu zasahuje do oblasti Slovenský kras, na severe sa rozkladá Slovenské rudohorie, na východe Slánske vrchy. Usporiadanie pohorí ovplyvňuje klimatické pomery oblasti. Severojužná orientácia kotliny je najdôležitejším faktorom pre formovanie smerov prúdenia vzduchu, výsledkom čoho je výrazne úzka veterná ružica s dominantným severným a vedľajším južným smerom vetra (najmä v chladnom polroku). Prevládajúce prúdenie zo severu sa vyznačuje relatívne vyššími rýchlosťami, ktoré v priemere dosahujú hodnotu 5,7 m.s-1. Priemerná rýchlosť v roku zo všetkých smerov je 3,6 m.s-1. Posudzované územie možno hodnotiť ako dobre prevetrávané.

Z hľadiska výskytu hmiel ide o územie s nízkym podielom výskytu hmiel v porovnaní s ostatnými regiónmi Slovenska (20-45 dní v roku).


	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Dané územie nespadá pod chránené oblasti
	

	2.3
	Opis krajiny
	Areál USSK a priestor odpadového hospodárstva je lokalizovaný 12 km juhozápadne od Košíc v západnej Turniansko – Bodvianskej časti Košickej kotliny pri úpätí posledných výbežkov Spišsko – gemerského rudohoria. Z viacerých vodných tokov sú v tejto oblasti najvýznamnejšie rieka Hornád a potoky Ida a Sokoľanský potok. Na geologickej stavbe širšieho okolia sa zúčastňujú v západnej oblasti horniny Spišsko – gemerského rudohoria , na južnej, východnej a severnej časti neogénne sedimenty Košickej panvy a neogénne vulkanity Slanského pohoria. Košická kotlina predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. 

Záujmové územie je v podstate rovinné s miernym sklonom k juhozápadu, cca 230 m na severe po 205 m na južnom ohraničení areálu. Nadmorské výšky areálu USSK a terénu skládok sa pohybujú v rozmedzí 206 - 210 m n. m. Pôdny kryt okolia USSK a skládok je využívaný na poľnohospodársku produkciu. Lesné plochy v blízkom okolí sú len málo zastúpené, prevažujú umelé topoľovité lesy vysadené severovýchodne od areálu kombinátu ako ochranné lesy. Medzi najviac dotknuté územia z hľadiska priemyselného znečistenia patria katastrálne územia miest a obcí Bočiar, Haniska, Košice, Sokoľany a Veľká Ida. Okolo USSK je vyhlásené užšie a širšie pásmo hygienickej ochrany. V užšom pásme ležia obce Šaca, Poľov, Veľká Ida, Haniska a Hutníky. V širšom pásme sú obce Pereš, Lorinčík, Vyšný Lánec, Perín – Chým a Grajciar.


	

	2.4
	Geologický, hydrologický, inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Povrchové vody z bezprostredného okolia Suchej haldy sú odvádzané sústavou odvodňovacích kanálov do Gombošského a Perínskeho kanálu a odtiaľ kanálu Ida, ktorý patrí do dielčieho povodia Bodvy a hydrogeologického povodia Slanej.

Z geomorfologického hľadiska záujmové územie patrí do Košickej kotliny, ktorá predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. Kvartérne sedimenty sú zastúpené hlavne náplavmi podradne terasovými štrkmi Hornádu.

Povrch územia pokrývajú hliny s polohami pieskov. Mocnosť tejto vrstvy je premenlivá od 1,5 do 5 m. Vrstva povrchových hlín s polohami pieskov je pestrá. Piesky sú zvodnené, resp. veľmi vlhké. 
V hĺbke 0,4 až 5 m pod povrchom terénu, v podloží hlinitej vrstvy sa nachádza vrstva štrkov. Zasahuje do hĺbky 4 ( 5 m pod povrchom terénu. Najčastejšie mocnosť štrkov je 2 až 4 m. Terasové štrky dosahujú mocnosť 7,2 ( 7,4 m. 

V podloží kvartérnych sedimentov boli overené v hĺbke 6,0 ( 12 m neogénne íly. Neogénne íly boli vizuálne vyhodnotené ako ílové hliny, íly a hliny prevažne tuhej, menej tuhej až pevnej konzistencie. 

Podzemná voda v čase prieskumných prác bola narazená pod vrstvou hlín a aluviálnych štrkov v hĺbke 1,4 ( 4 m p. t. Druhý horizont bol narazený v štrkoch alebo pestrých bazálnych náplavov, ktoré sa nachádzajú pod polohami hlín, 5,2 m ( 5,8 m p.t. Obidva vodné horizonty v priestore týchto náplavov po narazení vystúpili a podzemná voda sa ustálila na úrovni 1,4 m p.t.

Územie areálu U.S Steel sa nachádza v pásme 4o MSK regionálnej seizmickej intenzity.

Záujmové územie a jeho širšie okolie je odvodňované potokmi Ida a Sokoľanským potokom. Juhozápadná časť areálu a okolia je odvodňovaná sústavou kanálov Gombošského a Perínskeho odpadového kanála, ktoré vyúsťujú do potoka Ida. Územie, ktoré odvodňuje Sokoľanský potok patrí do povodia rieky Bodvy.

JJZ smerom sa nachádzajú Perínske rybníky. Sú napájané z potoka Ida a odtok z nich je do Perínskeho potoka. Kvalita vody v rybníkoch je pre chov rýb vyhovujúca.

Hydrogeologický kolektor podzemnej vody je tvorený súvrstvím piesčitých štrkov. Ich hrúbka je premenlivá. V priestore Mokrej haldy majú hrúbku cca 9 m, južne od Suchej haldy sa ich mocnosť zmenšuje na 4 - 6 m.

Priepustnosť štrkov tvoriacich hydrogeologický kolektor sa udáva nasledovne: -priemerný koeficient prietočnosti T = 3,3 - 1,0 . 10-3.s-2 a koeficient filtrácie kf = 2,6 - 6,2 . 10-4 m.s-1 . Hladina podzemnej vody v závislostí na zrážkach kolíše v rozmedzí 1-2 m s max. amplitúdou 2,5 - 3,5 m.

Generálny smer prúdenia podzemnej vody JJZ. Od r. 1996 sa na priebehu hladiny podzemnej vody prejavil vplyv Mokrej haldy. Hladina podzemnej vody vo vrtoch v blízkosti Suchej haldy sa po narazení ustálila v hĺbke 1,0 - 1,3 m. Južne od Suchej haldy sa hladina ustálila v hĺbke 1,6 - 2,0 m.

Táto hladina vody dokumentuje, že v priestore Suchej haldy došlo oproti pôvodnej hladine podzemnej vody zistenej v rokoch 1961 - 1962, k zvýšeniu a to vplyvom vodného hospodárstva na Mokrej halde, keď došlo k vzdutiu hladiny podzemnej vody na úroveň 208,2 - 208,6 m . n . m.

Činnosť vodného hospodárstva a vzdutie hladiny podzemnej vody sa prejavilo na zložení podzemných vôd. Do r. 1965 podzemná voda bola klasifikovaná ako základný vápenato - horečnatý - hydrogénuhličitanový typ chemizmu. Po roku 1965 sa zmenil sa postupne chemizmus vody na základný vápenato - síranový typ.

Po uvedení mokrej haldy do prevádzky (1963( došlo v r. 1964 - 1965 k výraznej zmene v režime prúdenia podzemných vôd, ktorá sa odrazila aj na zmene priebehu hydroizohýps hladín podzemných vôd voči predchádzajúcim javom.
	

	2.5
	Ostatné
	
	


3. Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	-
	-
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	-

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	-

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	-

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	-

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	-

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


2. 
Navrhované technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	-

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	-

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	-

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	-

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	-

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	-

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov
	1.1
	Zložka životného prostredia
	-

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	V zmysle POH str.18, bod. 3.3. – Príloha č. 10

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	-

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	V zmysle POH str.20, tab.15 - Príloha č. 10

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	-

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	-

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	-

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	-

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	-

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	-

	1.7
	Sledované veličiny
	-

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	-

	1.9
	Analytické metódy
	-

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	-

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	-

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	-

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	-

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	-


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Podzemné a priesakové vody skládky NNO.

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	V súčasnosti je monitorovanie haldového hospodárstva vrátane existujúcej skládky na nie nebezpečný odpad a existujúcej skládky na nebezpečný odpad vykonávané podľa podmienok integrovaného povolenia. Z dôvodu kontinuity monitorovania jednotlivých zložiek životného prostredia je potrebné pokračovať v monitoringu tak, ako sa vykonáva v súčasnosti s tým, že do monitorovacej siete budú zahrnuté navrhované tri pozorovacie sondy. Sonda S-NN1, ktorá bude situovaná nad telesom navrhovanej skládky a sondy S-NN2 a S-NN3, ktoré budú situované pod telesom navrhovanej skládky (podľa smeru prúdenia podzemných vôd). Okrem monitorovania kvality podzemných vôd vo vyššie uvedených navrhovaných pozorovacích sondách sa bude sledovať aj kvalita priesakovej kvapaliny v novej akumulačnej nádrži priesakových kvapalín, čím sa zabezpečí oddelené sledovanie vplyvu navrhovanej skládky na okolité životné prostredie.

Priesakové kvapaliny:

SO 05 – Akumulačná nádrž priesakových kvapalín

Podzemné vody:

Sondy S-NN1, S-NN2 a S-NN3

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Odbery a následné analýzy vzoriek podzemných a priesakových vôd vykonávané akreditovaným subjektom.

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	* popis pod tabuľkou

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	Vykonávané akreditovaným subjektom.

	2.6
	Sledované veličiny
	* popis pod tabuľkou

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	Určí externý subjekt.

	2.8
	Analytické metódy
	Metódy analýzy určí akreditované laboratórium.

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	Analýzy vzoriek vôd - Laboratórium ÚGME/externý subjekt

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Akreditované

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Protokoly o skúškach v písomnej a elektronickej forme.

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	


*
Sledované ukazovatele v akumulačnej nádrži priesakových kvapalín (1500 m3)

	Ukazovatele znečistenia
	Frekvencia

	zákal, zápach, farba, RL, NL, vodivosť, pH, teplota, CHSKCr, SO42-, Cl-, N-NO2, BSK5, N-NH4, CNcelk., B, Hg, Mo 
	4( ročne, perióda 3 mesiace

	NEL, As, Ni, Pb, Zn
	4( ročne, perióda 3 mesiace

	množstvo priesakových kvapalín odvážaných na ČOV
	vždy pri odvoze

	úroveň hladiny vody v nádrži priesakových kvapalín
	denne - vizuálne


Sledované údaje v navrhovaných pozorovacích sondách S-NN1, S-NN2, S-NN3

	Ukazovatele znečistenia
	Frekvencia

	RL105, RL550, vodivosť, pH, teplota, CHSKMn, N-NH4, CNcelk.-, B, Hg, Mo
	4( ročne, perióda 3 mesiace

	Be, NEL, EOCl,


	2( ročne, perióda 6 mesiacov

	BTEX, PAU
	2( ročne, perióda 6 mesiacov 

	FN, CIU
	1( ročne

	úroveň hladiny podzemnej vody 
	1( mesačne 


I
Rozbor porovnania prevádzky s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a technologického a technického riešenia prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

Tabuľka I.1 pre skládky

	Sledovaný parameter

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie pre najlepšie dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov/ návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie

vyhl. MŽP SR 283/2001 Z.z.
	
	
	

	
	§ 24 Výber lokality na skládku odpadov
	Hranica skládky bude okrajových domov obce Veľká Ida vzdialená 800 m – počas prevádzky skládky možno považovať  vplyv za nevýznamný.

3 km východne pretekajú potoky Ida a Sokoliansky potok – tieto vody nebudú predmetnou skládkou ovplyvnené.  
	bezpečná vzdialenosť hranice budúcej skládky odpadov od obytných a rekreačných oblastí, vodných tokov, vodných nádrží a vodných zdrojov,
	

	
	
	Do záujmového územia zasahuje niekoľko hydrogeologických regiónov. Dominantnými sú tu región kvartéru Hornádu v Košickej kotline a región neogénu a kvartéru Košickej kotliny a Abovskej pahorkatiny v povodí Bodvy.

Objekty USSK sa nachádzajú na rozhraní týchto dvoch regiónov. Horninové prostredie tu má veľmi dobrú medzizrnovú priepustnosť. Prietočnosť je tu vysoká až mierna, čo je významné z hľadiska latentného ohrozenia podzemných vôd rôznymi typmi znečistenia. Zo severu zasahujú okrajovo do územia aj región paleozoika Volovských vrchov v povodí Bodvy, paleozoikum Slovenského rudohoria v povodí Hornádu, mezozoikum a kryštalinikum Čiernej hory a neogén východnej časti Košickej kotliny.
	geologické, hydrologické, hydrogeologické a inžiniersko-geologické podmienky v oblasti,
	

	
	
	Výstavba skládky v JZ časti Haldového hospodárstva nebude mať žiadny negatívny vplyv na okolitú krajinu. Počas výstavby telesa skládky bude len mierne zvýšenie hluku od dopravných prostriedkov a mechanizmov, resp. prašnosti. Prašnosť sa bude eliminovať pravidelným postrekovaním prístupových komunikácií. 
	ochrana prírody a krajiny a kultúrneho dedičstva v oblasti, únosné zaťaženie územia,
	

	
	
	Výstavbou skládky nedôjde k vzniku extrémnych meteorologických vplyvov
	možné extrémne meteorologické vplyvy a ich dôsledky,
	

	
	
	Nebolo zaznamenané negatívne stanovisko k navrhovanej činnosti. Negatívne vplyvy činností boli vyhodnotené ako únosné a činnosť ako realizovateľná. Celkovo bolo na MŽP SR doručených 17 písomných stanovísk z OŠS samosprávy, odborných organizácií a záznam z verejného prerokovania. Žiaden zo subjektov nebol proti realizácii navrhovanej činnosti. Odporúčané podmienky boli zohľadnené v projekte k danej skládke.
	závery z procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie.
	

	
	§ 26 Požiadavky na tesnenie skládky odpadov 

Umelo doplnená geologická

bariéra (minerálna vrstva)
	Bude použité nasledovný spôsob tesnenia:

· dva vrstvy minerálneho tesnenia hrúbky 2(250 mm s koeficientom filtrácie kf ( 1,0.10-9 m.s-1. 

· tesniacej fólia GSE HD hr.2,0 mm (hladkej na dne) a GSE HD DRS hr.2,0 mm (drsnej na svahoch).
	skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný, 

Hrúbka ≥ 0,5 m 

kf ≤1,0 . 10-9
a najmenej jedna vrstva fólie z HDPE: H ≥ 1,5 mm
	

	
	§ 27 Odvádzanie a zachytávanie priesakových kvapalín a zachytávanie skládkového plynu

Zachytávanie priesakových kvapalín
	drenážnej vrstvy bude  z kameniva fr.16-32 mm hr.500 mm
	Drenážna vrstva 

hrúbka ≥ 0,5 m (0,3 m
). Materiál: štrk ( 16/32 mm, bez vápenatých prímesí.
	

	
	
	V rámci I., II, III etapy budú zrealizované: 

 –Zvodný drén č.1 

- I. etapa -(perforovaná rúra) o priemere 300 mm od šachty DŠ1 po šachtu DŠ2.

- II. etapa --(perforovaná rúra) o priemere 300 mm od šachty DŠ 2 cez DŠ3 po šachtu DŠ4.

- III. etapa - (perforovaná rúra) o priemere 300 mm od šachty DŠ 4 po šachtu DŠ5

Pozdĺžny sklon potrubia je 1,00 %. Potrubie zvodného drénu č.1 bude z 2/3 perforované (horná časť profilu rúry) otvormi priemeru min.12 mm a 2( obalené silonovou sieťovinou s okami 1(1 mm. 
- Zvodný drén č.2
Začiatok zvodného drénu č.2 z perforovaných rúr HDPE DN 200 je v drenážnej šachte DŠ1. Trasa zvodného drénu č.2 potom pokračuje po dne skládky popri svahu skládky, kde pozdĺžny sklon potrubia je 2,00 %. Potrubie zvodného drénu č.2 bude z 2/3 perforované (horná časť profilu rúry) otvormi priemeru min.12 mm a 2( obalené silonovou sieťovinou s okami 1(1 mm.
Zvodný drén č.3 

Začiatok zvodného drénu č.3 z perforovaných rúr HDPE DN 200 je v drenážnej šachte DŠ2, situovanej na zvodnom dréne č.1. Trasa zvodného drénu č.3 potom pokračuje po dne skládky priečne na zvodný drén č.1 . Pozdĺžny sklon potrubia je 2,06 % a trasa potrubia bude zrealizovaná v rámci II. etapy výstavby skládky. Potrubie zvodného drénu č.3 s filtračným obsypom bude budované obdobne ako potrubie zvodného drénu č.1 a č.2.
Zvodný drén č.4 

Začiatok zvodného drénu č.4 z perforovaných rúr HDPE DN 200 je v drenážnej šachte DŠ4, situovanej na zvodnom dréne č.1. Trasa zvodného drénu č.4 potom pokračuje po dne skládky priečne na zvodný drén č.1. Pozdĺžny sklon potrubia je 2,68 % a trasa potrubia bude zrealizovaná v rámci III. etapy výstavby skládky. Potrubie zvodného drénu č.4 s filtračným obsypom bude budované obdobne ako potrubie zvodného drénu č.1 a č.2.


	Drenážne potrubie 

( ≥ 200 mm. 

Štrbinové otvory šírky ≥ 2 mm a dĺžky ≥ 30 mm. Potrubie s kruhovými otvormi má otvor ( ≥ 12 mm. Potrubie sa obalí vhodnou geotextíliou. Pozdĺžny spád drenážneho potrubia ≥ 1 %,  sklony vnútornej drenáže (priečny spád) ≥ 2 %.
	

	
	
	Vnútorné drény 

Vnútorné drény z rúr HDPE DN 100 (110(10,0 mm) sú situované priečne na zvodné drény. Celková dĺžka vnútorných drénov je 2254,00 m. Potrubie vnútorných drénov s filtračným obsypom bude budované obdobne ako potrubie zvodného drénu č.1 a č.2. Realizácia vnútorných drénov bude rozdelená na I., II. a III. etapu výstavby skládky.
Plošný drén z kameniva fr.16-32 mm hr.500 mm bude nad drenážnym potrubím doplnený ďalšou filtračnou ochrannou vrstvou z kameniva fr.8-16 mm šírky 600 mm a hr.200 mm.
	
	

	
	
	Drenážne potrubie je zaústené do čerpacej stanice priesakových kvapalín. Z čerpacej stanice je priesaková kvapalina prečerpávané do akumulačnej nádrže priesakových kvapalín.  
	Drenážne potrubie musí zaúsťovať do akumulačnej

nádrže priesakových kvapalín. 
	Čerpacia stanica je potrebná z  dôvodu umiestnenia akumulačnej nádrže priesakových kvapalín nad úrovňou drenážnych potrubí

	
	
	V rámci I, II, III etapy bude vybudovaných päť drenážnych šácht DŠ 1 ,  DŠ 2, DŠ3, DŠ4 a DŠ5 o priemere 1.0 m, ktoré budú od seba vzdialené max  122 m.
	Revízne šachty ( ≥ 1,0 m, vzdialené od seba najviac 150 m. 
	vyhovuje

	
	§ 27 Odvádzanie a zachytávanie priesakových kvapalín a zachytávanie skládkového plynu

Zachytávanie skládkového plynu
	Na predmetnej skládke sa nebudú ukladať biologicky rozložiteľné odpady. Z tohto dôvodu nie je predpoklad vzniku skládkového plynu.
	Skládkový plyn sa musí zachytávať zo všetkých

skládok odpadov, na ktoré sa ukladajú biologicky

rozložiteľné odpady, ak sa na skládke odpadov tento plyn vytvára v technicky spracovateľnom množstve. 
	

	
	§ 28

Stavebné a technické požiadavky na vybudovanie skládky odpadov
	Bude zrealizovaná v rámci výstavby
	informačná tabuľa,
	

	
	
	Bude využívaná existujúca príjazdová komunikácia ku skládke odpadov a spevnené komunikácie v areáli skládky odpadov 
	príjazdová komunikácia ku skládke odpadov a spevnené komunikácie v areáli skládky odpadov,
	

	
	
	Bude využívané existujúce oplotenie celého areálu haldového hospodárstva s uzamykateľnou bránou
	oplotenie a uzamykateľná brána,
	

	
	
	Privážaný odpad bude vážený na existujúcej váhe a na navrhovanej novej váhe, ktorá bude vybudovaná v rámci I. etapy skládky nie nebezpečného odpadu
	váha,
	

	
	
	Bude využívaný súčasný objekt pre pracovníkov, ktorý budú vykonávať práce na skládke nie nebezpečného odpadu
	prevádzkový objekt s potrebným vybavením,
	

	
	
	K uhaseniu prípadného požiaru na skládke bude slúžiť akumulačná nádrž priesakových kvapalín s čerpacou stanicou postreku. V príslušnej časti skládky bude počas celej jej životnosti k dispozícii zásoba vhodnej zeminy na prekrytie časti plochy skládky z dôvodu uhasenia prípadného vzniknutého požiaru.


	protipožiarne zariadenie,
	

	
	
	Predmetná skládky odpadov patrí do triedy – skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný. Navrhovaný spôsob tesnenia skládky je v súlade s §26 Vyhlášky MŽPSR č.283/2001 Z.z. o vykonávaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov
	tesniaci systém skládky odpadov v závislosti od triedy skládky odpadov,
	-

	
	
	V rámci výstavby skládky bude vybudovaný drenážny systém , päť drenážnych šácht, čerpacia stanica na prečerpávanie priesakových kvapalín a akumulačná nádrž priesakových kvapalín 
	drenážny systém so zbernou nádržou priesakových kvapalín
	-

	
	
	Nie je predpoklad vzniku skládkových plynov
	drenážny systém skládkových plynov a zariadenie na ich využitie alebo zneškodnenie okrem skládky odpadov, v ktorej nie je predpoklad vzniku skládkových plynov,
	-

	
	
	Existujúci systém monitorovania podzemných vôd bude doplnený o tri pozorovacia sondy. Sonda SNN1 bude situovaná nad telesom skládky a sondy SNN2 a SNN3, ktoré budú situované pod telesom skládky. Okrem monitorovania kvality podzemných vôd vo vyššie uvedených navrhovaných pozorovacích sondách sa bude sledovať aj kvalita priesakovej kvapaliny v novej akumulačnej nádrži priesakových kvapalín, čím sa zabezpečí oddelené sledovanie vplyvu navrhovanej skládky na okolité životné prostredie.
Predmetné opatrenia spĺňajú kritériá § 33 ods. 1 Vyhlášky MŽPSR č.283/2001 Z.z. o vykonávaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov. 
	monitorovací systém podzemných vôd
	

	
	
	Nie je predpoklad vzniku skládkových plynov
	monitorovací systém skládkových plynov okrem skládky odpadov, v ktorej nie je predpoklad vzniku skládkových plynov,
	

	
	
	Dažďová voda (priesaková kvapalina) presiaknutá cez odpad bude zachytená na fóliovom tesnení skládky a bude drenážnym systémom odvádzaná a následne prečerpávaná do navrhovanej vodotesnej akumulačnej nádrže priesakových kvapalín s objemom 1500 m3 a odtiaľ späť prečerpávaná na povrch telesa skládky, čím sa zabráni prášeniu z telesa skládky odpadov.
Za účelom zabezpečenia odvedenia dažďových plôch z povrchu utesnenej a zrekultivovanej skládky sa v rámci IV. etapy výstavby vybuduje po celom obvode skládky vodotesný obvodový rigol, ktorý bude zaústený do akumulačnej nádrže priesakových kvapalín, čím sa zmení účel jej využitia na nádrž dažďových vôd. Takto akumulované dažďové vody budú môcť byť využívané aj po ukončení prevádzky skládky na postrekovanie okolia skládky proti prašnosti (najmä prístupových ciest na haldovom hospodárstve) a polievanie zatrávnených zrekultivovaných plôch jednotlivých skládok.


	odvodňovací systém pre povrchové vody,
	

	
	
	Bude využívané existujúce zariadenie na čistenie kolies dopravných prostriedkov
	zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov
	

	
	
	
	
	

	
	§ 29 Preberanie odpadov do zariadenia na nakladanie s odpadmi
	Ako doklad na prevzatie odpadu na skládku bude slúžiť formulár „Splnomocnenie na vývoz odpadu na skládku“ (príloha č. 11), kde sú uvedené všetky potrebné informácie o predmetnom odpade. V priestoroch váhy budú uložené protokoly z analytickej kontroly odpadov.
	Doklady na prevzatie odpadu:

- doklad o množstve a druhu dodaného odpadu,
- ak ide o nebezpečné odpady, aj sprievodný list

a identifikačný list nebezpečného odpadu,

- údaj o vlastnostiach a zložení odpadu v rozsahu

podľa protokolu z analytickej kontroly odpadov).
	

	
	
	Všetky činnosti bude vykonávať externá spoločnosť na základe uzavretej zmluvy a v súlade s prevádzkovým poriadkom skládky.
	Vykonať pri prebratí:

- kontrola kompletnosti a správnosti požadovaných

dokladov a údajov 

- kontrola množstva dodaného odpadu,

- vizuálna kontrola dodávky odpadu s cieľom

overiť deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach

a zložení odpadu,

- podľa potreby zabezpečiť kontrolné náhodné odbery

vzoriek odpadu a skúšky a analýzy odpadu s cieľom overiť deklarované údaje držiteľa odpadu o pôvode,

vlastnostiach a zložení odpadu,

- zaevidovať prevzatý odpad.
	

	
	
	Potvrdenie o prevzatí odpadu na skládku bude zo strany prevádzkovateľa skládky vyznačené na „Splnomocnení na vývoz odpadu na skládku“. 
	Prevádzkovateľ zariadenia na nakladanie s odpadmi

potvrdí držiteľovi odpadu prevzatie odpadu

s vyznačením dátumu a času jeho prevzatia.
	

	
	§ 30 Vedenie a obsah prevádzkovej dokumentácie

zariadenia na zhodnocovanie odpadov a zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

Požadovaná dokumentácia


	Bude vypracovaný pred uvedením skládky do trvalého užívania a umiestnený v priestoroch váhy skládky NNO
	technologický reglement, 
	

	
	
	Bude vypracovaný pred uvedením skládky do trvalého užívania a umiestnený v priestoroch váhy skládky NNO
	prevádzkový poriadok,
	

	
	
	Bude spracovaný pred uvedením skládky do trvalého užívania a umiestnený v priestoroch váhy skládky NNO
	prevádzkový denník,
	

	
	
	Budú umiestnené v priestoroch váhy skládky NNO
	obchodné a dodávateľské zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi,
	

	
	
	Budú umiestnené v priestoroch váhy skládky NNO
	vydané súhlasy, vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy.
	

	
	§ 32 Prevádzkovanie skládky odpadov 

Opatrenia na minimalizáciu vplyvu skládky odpadov na ŽP
	Emisie prachu budú eliminované pravidelným postrekom priesakovej kvapaliny z akumulačnej nádrže priesakových kvapalín.

Vzhľadom k tomu, že sa na skládke nebude zneškodňovať biologicky rozložiteľný odpad nie je predpoklad vzniku zápachu. Haldové hospodárstvo je dopravne napojené na účelovú komunikáciu USSK, ktorá sa využíva a bude využívať aj pre dopravu odpadu do telesa navrhovanej skládky. Vzhľadom k dostatočnej vzdialenosti predmetnej skládky od obytnej zóny nepredpokladáme výraznejšie negatívne dopady na obyvateľstvo.

K uhaseniu prípadného požiaru na skládke bude slúžiť akumulačná nádrž priesakových kvapalín s čerpacou stanicou postreku. V príslušnej časti skládky bude počas celej jej životnosti k dispozícii zásoba vhodnej zeminy na prekrytie časti plochy skládky z dôvodu uhasenia prípadného vzniknutého požiaru.
	Emisie zápachu a prachu,
	

	
	
	
	Vetrom odviate odpady,
	

	
	
	
	hluk a doprava,

	

	
	
	
	vtáky, hmyz a iné živočíchy,
	

	
	
	
	tvorba aerosólu,
	

	
	
	
	požiar.
	

	
	
	Na skládku budú prijímané odpady podľa katalógu odpadov. Presný zoznam odpadov , ktoré sa budú prijímať a zneškodňovať na skládke je uvedený v bode D.4.2 tejto žiadosti
	Na účel zneškodňovania odpadov uložením na

skládky odpadov sa odpady prijímajú a ukladajú podľa druhov a kategórií podľa Katalógu odpadov tak, aby nedochádzalo k ich nežiaducim vplyvom na ŽP a zdravie ľudí.
	

	
	
	Na predmetnej skládke budeme zneškodňovať 61 druhov odpadu kategórie Ostatný. Z toho 1 druh stabilizovaného odpadu a 3 druhy komunálneho odpadu.
	Na skládke odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný, možno skládkovať len:

- odpady zaradené v Katalógu odpadov v kategórii ostatný odpad,

- stabilizované nebezpečné odpady (napr. vitrifikované), ktorých hraničné koncentrácie látok vo vodných výluhoch neprekročia hodnoty uvedené v prílohe č. 14 (vyhl. MŽP SR č. 283/2001 Z.z.),
- komunálne odpady okrem vyseparovaných nebezpečných zložiek.
	

	
	
	Na predmetnú skládku budú ukladané odpady , ktorých úprava nie je technicky možná resp. odpady, ktorých úprava nezabezpečí zníženie množstva odpadu a ani nezamedzí ohrozeniu zdravia ľudí alebo ŽP
	Odpad možno skládkovať iba po úprave, okrem

odpadu, ktorého úprava nie je technicky možná alebo ktorého úprava nezabezpečí zníženie množstva odpadu ani nezamedzí ohrozeniu zdravia ľudí alebo životného prostredia; inertný odpad možno skládkovať bez

predchádzajúcej úpravy.
	 

	
	
	Predmetné činnosti budú vykonávané v súlade s legislatívou a platnou dokumentáciou (prevádzkový poriadok, technologický reglement)
	Pri ukladaní na skládku odpadov sa

- odpad ukladá po vrstvách o hrúbke 0,3 – 0,5 m, ktoré sa zhutňujú; pracovná vrstva dosahuje po zhutnení hrúbku maximálne 2,0 m,

- odpad zhutní najneskôr deň po jeho uložení, ak nie je ustanovené inak,

- pri ukladaní prvej vrstvy odpadov na dno skládky

odpadov odpad ukladá tak, aby sa nepoškodil tesniaci a drenážny systém skládky odpadov; prvú vrstvu uloženého odpadu možno zhutniť, až keď dosiahne hrúbku 2 m,
- v prvej vrstve nesmie ukladať taký odpad, ktorý by mohol poškodiť dno skládky odpadov,

- objemný odpad pred uložením upraví drvením,

- komunálne odpady a biologicky rozložiteľné odpady pri zhutňovaní prekrývajú vhodným inertným materiálom (napr. zeminou).
	

	
	
	Predmetné činnosti budú vykonávané v súlade s legislatívou a platnou dokumentáciou (prevádzkový poriadok, technologický reglement)
	Umiestňovanie odpadu na skládke odpadov sa musí vykonávať tak, aby sa zabezpečila stabilita uloženého odpadu a s ňou súvisiacich štruktúr skládky odpadov a na to potrebných stavebných zariadení, najmä s ohľadom na zabránenie zosuvov.
	

	
	
	Na stabilizovaný odpad bude vyčlenený priestor na ich ukladanie
	Stabilizované nebezpečné odpady (napr. vitrifikované), ktorých hraničné koncentrácie látok vo vodných výluhoch neprekročia hodnoty uvedené v prílohe č. 14, sa ukladajú v osobitných častiach skládky odpadov.
	

	
	§ 33 Postupy kontroly a monitorovania skládky odpadov počas jej prevádzky a počas následnej starostlivosti o skládku odpadov po jej uzatvorení
	Existujúci systém monitorovania podzemných vôd bude doplnený o tri pozorovacia sondy. Sonda SNN1 bude situovaná nad telesom skládky a sondy SNN2 a SNN3, ktoré budú situované pod telesom skládky. Okrem monitorovania kvality podzemných vôd vo vyššie uvedených navrhovaných pozorovacích sondách sa bude sledovať aj kvalita priesakovej kvapaliny v novej akumulačnej nádrži priesakových kvapalín, čím sa zabezpečí oddelené sledovanie vplyvu navrhovanej skládky na okolité životné prostredie.
	Na sledovanie kvality podzemných vôd v okolí

skládky odpadov je potrebné vybudovať dostatočný počet monitorovacích objektov, najmenej však tri, a to

jeden nad skládkou odpadov a dva pod skládkou odpadov

v smere prúdenia podzemných vôd. 
	

	
	
	Pred zahájením prevádzky skládky bude z novovybudovaných sond (SNN1, SNN2, SNN3) vykonaný tzv. „nultý odber“ podzemných vôd, ktorým sa zistí chemizmus podzemných vôd pre jeho porovnávanie v ďalších rokoch prevádzky skládky nie nebezpečných odpadov USSK. 
	Pred začiatkom prevádzkovania skládky odpadov je potrebné poznať vstupné hodnoty kvality podzemných vôd.
	

	
	§ 34 Postupy uzatvárania skládky odpadov a následná starostlivosť o skládku odpadov 

Skladba povrchového tesnenia pri uzatváraní skládky odpadov
	Odplyňovacia vrstva sa nebude realizovať, nakoľko na navrhovanú skládku nie nebezpečných odpadov USSK nebudú ukladané biologicky rozložiteľné odpady.
	Odplyňovacia vrstvu (na skládke odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný) 
	

	
	
	Na vyrovnávaciu vrstvu hr.150 mm sa začnú zhutňovať dve vrstvy minerálneho tesnenia hr. 2( 250 mm s koeficientom filtrácie kf ( 1,0.10-9.

Na zhotovené minerálne tesnenie sa uloží tesniaca fólia GSE VFPE DRS hr.1,5 mm (obojstranne drsná).
	tesniacu minerálnu vrstvu s charakteristikami ako tesniaca vrstva v podloží skládky odpadov,
	

	
	
	Na tesniacu fóliu sa uloží geosyntetický drenážny geokompozit AFITEX DRAINTUBE 450 FT1, na ktorý sa položí výstužná geomreža ENKAGRID MAX 20. 
	drenážnu vrstvu o hrúbke najmenej 0,5 m, Drenážna vrstva na svahoch sa môže nahradiť umelou drenážnou vrstvou, ktorá má rovnaké hydraulické vlastnosti ako štrk frakcie 16/32 mm s hrúbkou 0, 5 m
	

	
	
	pokryvná rekultivačná vrstva zeminy hr.1,00 m so zatrávnením (pre parkovú rekultiváciu).
	pokryvnú vrstvu o hrúbke najmenej 1,0 m.
	

	
	
	Predmetná činnosť bude vykonávaná v súlade s právoplatnými predpismi 
	Prevádzkovateľ skládky odpadov musí

zabezpečovať monitorovanie a kontrolu skládky odpadov

počas najmenej 30 a najviac 50 rokov od vydania potvrdenia o uzatvorení skládky odpadov. 
	

	
	
	
	
	


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	-

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	-

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	-


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia 
	-

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	-

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	-

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	-


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	1.
	K uhaseniu prípadného požiaru na skládke bude slúžiť akumulačná nádrž priesakových kvapalín s čerpacou stanicou postreku. V príslušnej časti skládky bude počas celej jej životnosti k dispozícii zásoba vhodnej zeminy na prekrytie časti plochy skládky z dôvodu uhasenia prípadného vzniknutého požiaru.
Prípadná kontaminácia podzemných vôd okolitého územia priesakovými kvapalinami z navrhovanej skládky nie nebezpečných odpadov bude vylúčená inštaláciou dvoch tesniacich bariér a osadením elektrofyzikálneho monitorovacieho systému tesnosti fólie. 


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	1.
	Po dosiahnutí projektovanej kóty sa bude postupne rozprestierať vyrovnávacia vrstva zeminy hr.150 mm. Dve navrhované bermy šírky 5,00 m na kótach 239,00 a 250,00 m n.m. zabezpečia zvýšenie stability svahov skládky, ktoré budú jednotne v sklone 1:2 a výrazne obmedzia vodnú eróziu svahov. 
Na vyrovnávaciu vrstvu hr.150 mm sa začnú zhutňovať dve vrstvy minerálneho tesnenia hr. 2( 250 mm s koeficientom filtrácie kf ( 1,0.10-9. Na zhotovené minerálne tesnenie sa uloží tesniaca fólia GSE VFPE DRS hr.1,5 mm (obojstranne drsná). Pri inštalácii tesniacej fólie je potrebné postupovať podľa čl.3.2 vyššie uvedenej STN 83 8106. Na tesniacu fóliu sa uloží geosyntetický drenážny geokompozit AFITEX DRAINTUBE 450 FT1, na ktorý sa položí výstužná geomreža ENKAGRID MAX 20. Montáž drenážneho geokompozitu a výstužnej geomreže musí vykonávať odborná firma, ktorá má oprávnenie na pokládku týchto geomateriálov. Nakoniec sa uloží pokryvná rekultivačná vrstva zeminy hr.1,00 m so zatrávnením (pre parkovú rekultiváciu

Na umožnenie budúcej údržby zrekultivovaných svahov a pláne skládky sú navrhnuté prístupové rampy č.1 až č.6 v sklone cca 15,0 % šírky 10,00 m, ktorých povrch bude spevnený drveným kamenivom fr.4-32 mm, hr.250 mm.

Odplynenie skládky sa nebude realizovať, nakoľko na navrhovanú skládku nie nebezpečných odpadov USSK nebudú ukladané biologicky rozložiteľné odpady.

Tesniaca VFPE fólia musí byť vyvedená až tesne k okopu tesniacej fólie telesa skládky (SO-02). Tiež geosyntetický drenážny geokompozit musí byť vyvedený až do obvodového rigola tak, aby sa zabezpečilo bezproblémové odvedenie presiaknutých dažďových vôd zo zrekultivovaného povrchu skládky. Obvodový rigol, ktorý je tiež súčasťou SO-11 bude pozostávať z betónových žľaboviek TBM 1/60 (620(300(75 mm) a obojstrannej betónovej prídlažby TBM 2/50 (500(500(100 mm), vložených do podkladného betónu C12/15 hr.100 mm. Obvodový rigol bude vyspádovaný tak, aby sa mohol zaústiť do akumulačnej nádrže priesakových kvapalín (SO-05), ktorej účel sa ukončením skládkovania zmení na nádrž dažďových vôd, zachytených z utesneného a zrekultivovaného povrchu navrhovanej skládky. Takto akumulované dažďové vody budú môcť byť využívané aj po ukončení prevádzky skládky na postrekovanie okolia navrhovanej skládky proti prašnosti (najmä prístupových ciest na haldovom hospodárstve) a polievanie zatrávnených zrekultivovaných plôch jednotlivých skládok.

Za účelom zisťovania sadania skládky po jej uzavretí a rekultivácii bude vybudovaných 12 ks pozorovacích bodov PZB-1 až PZB-12, zhotovených zo šachtových skruží DN 1000 mm výšky 1,00 m, resp. 0,25 m. Pozorovacie body PZB-1 až PZB-4 budú osadené na časti telese skládky, ktorá bude vybudovaná a naplnená v I. etape výstavby a prevádzky telesa skládky, pozorovacie body PZB-5 až PZB-8 budú osadené na časti telese skládky, ktorá bude vybudovaná a naplnená v II. etape výstavby a prevádzky telesa skládky a pozorovacie body PZB-9 až PZB-12 budú osadené na časti telese skládky, ktorá bude vybudovaná a naplnená v III. etape výstavby a prevádzky telesa skládky.

Každý dvojstopový zvar tesniacej fólie musí byť skontrolovaný tlakovou skúškou. Zvary v tvare „T“ a nedostupné miesta sa musia kontrolovať vysokonapäťovou, alebo vákuovou skúškou. Všetky práce pri inštalácii tesniacej fólie je potrebné vykonávať podľa čl.3.2 STN 83 8106 Skládkovanie odpadov, Tesnenie skládok odpadov – Navrhovanie, zhotovovanie, kontrola a technické požiadavky (máj 2004). Pri inštalácii drenážneho geosyntetického geokompozitu a výstužnej geomreže je potrebné dôsledne rešpektovať pokyny výrobcov a dodávateľov týchto materiálov.


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu 
	P. č.
	Opis opatrení systému environmentálneho manažmentu

	1.
	Organizačná štruktúra manažmentu USSK – Príloha č. 12

Matica zodpovednosti za články EMS USSK podľa normy EN ISO 14001:2004 – Príloha č. 13

Organizačné jednotky s certifikáciou EMS v U. S. Steel Košice, s.r.o. – Príloha č. 14
Environmentálna politika – Príloha č. 15


6.
Vecný a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	-
	-
	-
	-


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	-
	-


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	1.
	V stavebnom objekte SO-11 je návrh technického riešenia uzavretia a rekultivácie skládky nie nebezpečných odpadov, osadenia 12 ks pozorovacích bodov PZB 1 až PZB 12 za účelom zisťovania sadania skládky po jej uzavretí a rekultivácii. Súčasťou objektu je aj obvodový rigol, ktorý zabezpečí bezproblémové odvedenie presiaknutých dažďových vôd zo zrekultivovaného povrchu skládky. Tento stavebný objekt bude celý realizovaný v rámci IV. etapy výstavby skládky (včítane osadenia 12 ks pozorovacích bodov a vybudovania obvodového rigola).

Po dosiahnutí projektovanej kóty sa bude postupne rozprestierať vyrovnávacia vrstva zeminy hr.150 mm. Dve navrhované bermy šírky 5,00 m na kótach 239,00 a 250,00 m n.m. zabezpečia zvýšenie stability svahov skládky, ktoré budú jednotne v sklone 1:2 a výrazne obmedzia vodnú eróziu svahov. Už v rámci prevádzky skládky musia byť jej svahy a pláň tvarované tak, aby nakoniec tesnenie, odvodňovacia drenáž a rekultivačná vrstva zeminy mohli byť strechovite vyspádované z kóty 261,00 m n.m. v miernom spáde cca 5 % ku obvodu skládky.

Na vyrovnávaciu vrstvu hr.150 mm sa začnú zhutňovať dve vrstvy minerálneho tesnenia hr. 2( 250 mm s koeficientom filtrácie kf ( 1,0.10-9. Pri realizácii minerálneho tesnenia je potrebné postupovať podľa č.3.1.1 až 3.1.5 STN 83 8106 Skládkovanie odpadov, Tesnenie skládok odpadov – Navrhovanie, zhotovovanie, kontrola a technické požiadavky (máj 2004). Na zhotovené minerálne tesnenie sa uloží tesniaca fólia GSE VFPE DRS hr.1,5 mm (obojstranne drsná). Pri inštalácii tesniacej fólie je potrebné postupovať podľa čl.3.2 vyššie uvedenej STN 83 8106. Na tesniacu fóliu sa uloží geosyntetický drenážny geokompozit AFITEX DRAINTUBE 450 FT1, na ktorý sa položí výstužná geomreža ENKAGRID MAX 20. Montáž drenážneho geokompozitu a výstužnej geomreže musí vykonávať odborná firma, ktorá má oprávnenie na pokládku týchto geomateriálov. Nakoniec sa uloží pokryvná rekultivačná vrstva zeminy hr.1,00 m so zatrávnením (pre parkovú rekultiváciu). Jednotlivé alternatívy zloženia osevu pri rekultivácii skládok sú obsiahnuté v STN 83 8104 Skládkovanie odpadov, Uzavretie a rekultivácia skládok odpadov (máj 2004) - príloha E.

Na umožnenie budúcej údržby zrekultivovaných svahov a pláne skládky sú navrhnuté prístupové rampy č.1 až č.6 v sklone cca 15,0 % šírky 10,00 m, ktorých povrch bude spevnený drveným kamenivom fr.4-32 mm, hr.250 mm.

Odplynenie skládky sa nebude realizovať, nakoľko na navrhovanú skládku nie nebezpečných odpadov USSK nebudú ukladané biologicky rozložiteľné odpady.

Tesniaca VFPE fólia musí byť vyvedená až tesne k okopu tesniacej fólie telesa skládky (SO-02). Tiež geosyntetický drenážny geokompozit musí byť vyvedený až do obvodového rigola tak, aby sa zabezpečilo bezproblémové odvedenie presiaknutých dažďových vôd zo zrekultivovaného povrchu skládky. Obvodový rigol, ktorý je tiež súčasťou SO-11 bude pozostávať z betónových žľaboviek TBM 1/60 (620(300(75 mm) a obojstrannej betónovej prídlažby TBM 2/50 (500(500(100 mm), vložených do podkladného betónu C12/15 hr.100 mm. Obvodový rigol bude vyspádovaný tak, aby sa mohol zaústiť do akumulačnej nádrže priesakových kvapalín (SO-05), ktorej účel sa ukončením skládkovania zmení na nádrž dažďových vôd, zachytených z utesneného a zrekultivovaného povrchu navrhovanej skládky. Takto akumulované dažďové vody budú môcť byť využívané aj po ukončení prevádzky skládky na postrekovanie okolia navrhovanej skládky proti prašnosti (najmä prístupových ciest na haldovom hospodárstve) a polievanie zatrávnených zrekultivovaných plôch jednotlivých skládok.

Za účelom zisťovania sadania skládky po jej uzavretí a rekultivácii bude vybudovaných 12 ks pozorovacích bodov PZB-1 až PZB-12, zhotovených zo šachtových skruží DN 1000 mm výšky 1,00 m, resp. 0,25 m. Do šachtových skruží sa vloží oceľová rúra ( 159(8 mm, dĺžky 1,80 m, ktorá bude mať v dolnej časti navarené oceľové pracne. Nakoniec sa priestor medzi oceľovou rúrou a skružami zaleje betónom C 12/15 s vyspádovaním na povrchu. Oceľová rúra sa tiež zaleje betónom, pričom v hornej časti sa osadí mosadzná klincová značka s otvorom pre osadenie meračského terčíka. Z bezpečnostných dôvodov sa oceľová rúra opatrí uzamykateľným oceľovým poklopom. Pozorovacie body PZB-1 až PZB-4 budú osadené na časti telese skládky, ktorá bude vybudovaná a naplnená v I. etape výstavby a prevádzky telesa skládky, pozorovacie body PZB-5 až PZB-8 budú osadené na časti telese skládky, ktorá bude vybudovaná a naplnená v II. etape výstavby a prevádzky telesa skládky a pozorovacie body PZB-9 až PZB-12 budú osadené na časti telese skládky, ktorá bude vybudovaná a naplnená v III. etape výstavby a prevádzky telesa skládky.




L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	1.
	Identifikácia žiadateľa :

U. S. Steel Košice, s.r.o., Vstupný areál U. S. Steel 044 54 Košice

	2.
	Zdôvodnenie žiadosti :

žiadosť o vydanie povolenia novej stavby

	3.
	Opis prevádzky a jej základných parametrov :

Účelom stavby je vybudovanie skládky nie nebezpečných odpadov v súlade s požiadavkami platnej legislatívy v odpadovom hospodárstve, v priestore existujúceho haldového hospodárstva U. S. Steel Košice, s.r.o. (ďalej len USSK). Skládka nie nebezpečných odpadov bude realizovaná v troch etapách. Životnosť skládky bude 15 rokov. Zvozový región bude tvorený celým územím USSK so svojimi prevádzkami a výrobnými areálmi. Nepredpokladá sa, že by na navrhovanú skládku bol vozený odpad z iných prevádzok a závodov mimo areálu USSK.
V zmysle vyhlášky MŽP SR č.283/2001 Z.z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v platnom znení bude skládka budovaná ako skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný, t.j. skládkovanie odpadov len kategórie ostatný odpad. Teleso skládky bude budované v troch etapách tak, aby bola stavba riešená ekonomicky a podľa potreby a požiadaviek USSK. V štvrtej etape výstavby sa navrhuje uzavretie a rekultivácia skládky.

Privážaný odpad bude vážený existujúcou a navrhovanou novou mostovou váhou, kontrolovaný, či zodpovedá jeho kategórii a potom ukladaný do telesa navrhovanej skládky odpadov USSK. Dažďová voda (priesaková kvapalina) presiaknutá cez odpad bude zachytená na fóliovom tesnení skládky a bude drenážnym systémom odvádzaná a následne prečerpávaná do vodotesnej akumulačnej nádrže priesakových kvapalín s objemom 1500 m3 a odtiaľ späť prečerpávaná na povrch telesa skládky, čím sa zabráni prášeniu z telesa skládky odpadov.

Obvodový rigol sa v rámci I., II., resp. III. etapy výstavby skládky nebude realizovať, nakoľko skládka nemá žiadne povodie a dažďové vody, ktoré spadnú na okolité plochy sa v žiadnom prípade nedostanú do telesa navrhovanej skládky odpadov USSK, ale vsiaknu do uložených pórovitých materiálov, ktorých hrúbka je viac ako 20,0 m. Budovanie obvodového rigola počas trvania skládkovania nemá teda žiadny technický zmysel, preto bude vybudovaný až v rámci IV. etapy výstavby skládky pri uzavretí a rekultivácii skládky.
Stavba navrhovanej skládky odpadov si nevyžaduje záber poľnohospodárskeho ani lesného pôdneho fondu, nakoľko lokalita haldového hospodárstva USSK je vyňatá z poľnohospodárskeho pôdneho fondu (využije sa teda už zaťažený priestor). Chránené časti územia a kultúrne pamiatky sa v mieste stavby nenachádzajú.

	4.
	Opis vstupov do prevádzky

Na skládke nie nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice s.r.o. budú uložené nasledujúce druhy odpadov:

Zoznam skládkovaných odpadov

Katalog. číslo

Názov odpadu podľa vyhl. 284/2001 Z.z.

01 04 10

Prachový a práškový odpad iný ako uvedený v 010407

01 04 13

Odpady z rezania, pílenia kameňa iné ako uvedené v 010407

03 01 05

Piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy iné ako uvedené v 03 01 04

06 03 16

Oxidy kovov iné ako uvedené v 060315

07 02 13

odpadový plast

07 07 12

Kaly zo spracovania kvapal. odpadu v mieste vzniku iné ako 070711

08 01 12

Odpadové farby a laky iné ako 080111

08 04 10

Odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako 08 04 09

10 01 01

Popol škvára a prach z kotlov

10 01 02

Popolček z uhlia 

10 01 03

Popolček z rašeliny a neupraveného dreva 

10 01 25

Odpady zo skladovania pre uhoľné elektrárne 

10 02 01

Odpad zo spracovania trosky 

10 02 02

Nespracovaná troska

10 02 08 

Tuhé odpady z čistenia plyn iné ako uvedené v 10 02 07

10 02 10

Okuje z valcovania 

10 02 12

Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 100211

10 02 14

Kaly a filtračné materiály z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 02 13

10 02 15

Iné kaly a filtračné materiály 

10 05 11

Stery a peny iné ako uvedené v 10 05 10

10 09 03

Pecná troska

10 09 08

Odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 09 07

10 09 12

Iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 1009 11

10 12 08

Odpadová keramika, odpadové tehly, odpadové obkladačky a dlaždice a odpadová kamenina (po tepelnom spracovaní)

10 13 04

Odpady z pálenia a hasenia vápna 

10 13 06

Tuhé znečisťujúce látky a prach, iné ako uvedené v 101312 a 101313

10 13 11

Odpady z kompozitních materiálov na báze cementu iné ako uvedené v 10 13096-101310

10 13 14

Odpadový betón a betónový kal

12 01 01

Piliny a triesky zo železných kovov 

12 01 05

Hobliny a tresky z plastov 

12 01 13

Odpady zo zvárania 

12 01 17

Odpadový pieskovací materiál iný ako 12 01 16

12 01 21

Použité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené v 12 01 20

15 01 02

Obaly z plastov 

15 02 03

Absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy iné ako v 15 0202

16 01 12

Brzdové platničky a obloženia iné ako 16 01 11

16 11 02

Výmurovka a žiaruvzdorné materiály na báze uhlíka z metalurgických procesov iné ako uvedené v 16 11 01

16 11 04

Iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov iné ako uvedené v 16 1103 

16 11 06

Výmurovky a žiaruvzdorné materiály z nemetalurgických procesov iné ako uvedené v 16 11 05 

17 01 01

Betón 

17 01 03

Obkladačky, dlaždice, keramika

17 01 07

Zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako uvedené v 17 01 06

17 0 2 02

Sklo

17 02 03

Plasty

17 03 02

Bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01

17 05 04

Zemina a kamenivo iné ako v 17 05 03

17 05 06

Výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05

17 05 08

Štrk zo železničného zvršku iný ako 17 05 07

17 06 04

Izolačné materiály iné ako 170601 a 17 0603

17 09 04

Zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03

19 01 12

Popol a škvára iné ako uvedené v 19 01 11

19 03 05 

Stabilizované odpady iné ako uvedené v 190304

19 08 02

Odpad z lapačov piesku

19 09 01

Tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc

19 09 02

Kaly z čírenia vody 

19 09 05

Nasýtené alebo použité iontomeničové živice

19 10 06

Iné frakcie ako uvedené v 19 03 05

19 12 04

Plasty a guma

20 01 38

Drevo iné ako 20 01 37

20 03 03

Odpad z čistenia ulíc

20 03 06

Odpad z čistenia kanalizácie



	5.
	Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na životné prostredie a zdravie ľudí

Samotná realizácia skládky nie nebezpečných odpadov USSK nebude negatívne vplývať na životné prostredie. Počas výstavby telesa skládky bude len mierne zvýšenie hluku od dopravných prostriedkov a mechanizmov, resp. prašnosti. Prašnosť sa bude eliminovať pravidelným postrekovaním prístupových komunikácií. 

Kontaminácia podzemných vôd okolitého územia priesakovými kvapalinami z navrhovanej skládky nie nebezpečných odpadov bude vylúčená inštaláciou dvoch tesniacich bariér a osadením elektrofyzikálneho monitorovacieho systému tesnosti fólie. 

Vzhľadom na dostatočnú vzdialenosť lokality skládky od najbližšieho zastavaného územia obce Veľká Ida, t.j. cca 800 m vzdušnou čiarou od okrajových domov obce, nepredpokladáme významnejšie negatívne dopady navrhovanej skládky na obyvateľstvo tejto najbližšej obce.

	6.
	Opis stavu územia, kde má byť prevádzka umiestnená

Posudzované územie sa rozprestiera v Košickej kotline pretínanej údolím Hornádu. Klimatické pomery značne ovplyvňuje orografia územia. Z juhozápadu zasahuje do oblasti Slovenský kras, na severe sa rozkladá Slovenské rudohorie, na východe Slánske vrchy. Usporiadanie pohorí ovplyvňuje klimatické pomery oblasti. Severojužná orientácia kotliny je najdôležitejším faktorom pre formovanie smerov prúdenia vzduchu, výsledkom čoho je výrazne úzka veterná ružica s dominantným severným a vedľajším južným smerom vetra (najmä v chladnom polroku). Prevládajúce prúdenie zo severu sa vyznačuje relatívne vyššími rýchlosťami, ktoré v priemere dosahujú hodnotu 5,7 m.s-1. Priemerná rýchlosť v roku zo všetkých smerov je 3,6 m.s-1. Posudzované územie možno hodnotiť ako dobre prevetrávané.

Areál USSK a priestor odpadového hospodárstva je lokalizovaný 12 km juhozápadne od Košíc v západnej Turniansko – Bodvianskej časti Košickej kotliny pri úpätí posledných výbežkov Spišsko – gemerského rudohoria. Z viacerých vodných tokov sú v tejto oblasti najvýznamnejšie rieka Hornád a potoky Ida a Sokoľanský potok. Na geologickej stavbe širšieho okolia sa zúčastňujú v západnej oblasti horniny Spišsko – gemerského rudohoria , na južnej, východnej a severnej časti neogénne sedimenty Košickej panvy a neogénne vulkanity Slanského pohoria. Košická kotlina predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. 

Záujmové územie je v podstate rovinné s miernym sklonom k juhozápadu, cca 230 m na severe po 205 m na južnom ohraničení areálu. Nadmorské výšky areálu USSK a terénu skládok sa pohybujú v rozmedzí 206 - 210 m n. m. Pôdny kryt okolia USSK a skládok je využívaný na poľnohospodársku produkciu. Lesné plochy v blízkom okolí sú len málo zastúpené, prevažujú umelé topoľovité lesy vysadené severovýchodne od areálu kombinátu ako ochranné lesy. Medzi najviac dotknuté územia z hľadiska priemyselného znečistenia patria katastrálne územia miest a obcí Bočiar, Haniska, Košice, Sokoľany a Veľká Ida. Okolo USSK je vyhlásené užšie a širšie pásmo hygienickej ochrany. V užšom pásme ležia obce Šaca, Poľov, Veľká Ida, Haniska a Hutníky. V širšom pásme sú obce Pereš, Lorinčík, Vyšný Lánec, Perín – Chým a Grajciar.

	7.
	Opis monitoringu
Za účelom monitorovania vplyvu skládky na podzemné vody podložia skládky budú v rámci I. etapy výstavby skládky realizované 3 ks pozorovacích sond. Sonda S-NN1 bude situovaná nad telesom navrhovanej skládky a sondy S-NN2 a S-NN3 budú situované pod telesom navrhovanej skládky (podľa smeru prúdenia podzemných vôd). Pred zahájením prevádzky skládky bude z týchto pozorovacích sond vykonaný tzv. „nultý odber“ podzemných vôd, ktorým sa zistí chemizmus podzemných vôd pre jeho porovnávanie v ďalších rokoch prevádzky skládky nie nebezpečných odpadov USSK. 

	8.
	Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky
V stavebnom objekte SO-11 je návrh technického riešenia uzavretia a rekultivácie skládky nie nebezpečných odpadov, osadenia 12 ks pozorovacích bodov PZB 1 až PZB 12 za účelom zisťovania sadania skládky po jej uzavretí a rekultivácii. Súčasťou objektu je aj obvodový rigol, ktorý zabezpečí bezproblémové odvedenie presiaknutých dažďových vôd zo zrekultivovaného povrchu skládky. Tento stavebný objekt bude celý realizovaný v rámci IV. etapy výstavby skládky (včítane osadenia 12 ks pozorovacích bodov a vybudovania obvodového rigola).

Po dosiahnutí projektovanej kóty sa bude postupne rozprestierať vyrovnávacia vrstva zeminy hr.150 mm. Dve navrhované bermy šírky 5,00 m na kótach 239,00 a 250,00 m n.m. zabezpečia zvýšenie stability svahov skládky, ktoré budú jednotne v sklone 1:2 a výrazne obmedzia vodnú eróziu svahov. 
Na vyrovnávaciu vrstvu hr.150 mm sa začnú zhutňovať dve vrstvy minerálneho tesnenia hr. 2( 250 mm s koeficientom filtrácie kf ( 1,0.10-9. Na zhotovené minerálne tesnenie sa uloží tesniaca fólia GSE VFPE DRS hr.1,5 mm (obojstranne drsná). Pri inštalácii tesniacej fólie je potrebné postupovať podľa čl.3.2 vyššie uvedenej STN 83 8106. Na tesniacu fóliu sa uloží geosyntetický drenážny geokompozit AFITEX DRAINTUBE 450 FT1, na ktorý sa položí výstužná geomreža ENKAGRID MAX 20. Montáž drenážneho geokompozitu a výstužnej geomreže musí vykonávať odborná firma, ktorá má oprávnenie na pokládku týchto geomateriálov. Nakoniec sa uloží pokryvná rekultivačná vrstva zeminy hr.1,00 m so zatrávnením (pre parkovú rekultiváciu

Tesniaca VFPE fólia musí byť vyvedená až tesne k okopu tesniacej fólie telesa skládky (SO-02). Tiež geosyntetický drenážny geokompozit musí byť vyvedený až do obvodového rigola tak, aby sa zabezpečilo bezproblémové odvedenie presiaknutých dažďových vôd zo zrekultivovaného povrchu skládky. Obvodový rigol, ktorý je tiež súčasťou SO-11 bude pozostávať z betónových žľaboviek TBM 1/60 (620(300(75 mm) a obojstrannej betónovej prídlažby TBM 2/50 (500(500(100 mm), vložených do podkladného betónu C12/15 hr.100 mm. Obvodový rigol bude vyspádovaný tak, aby sa mohol zaústiť do akumulačnej nádrže priesakových kvapalín (SO-05), ktorej účel sa ukončením skládkovania zmení na nádrž dažďových vôd, zachytených z utesneného a zrekultivovaného povrchu navrhovanej skládky. Takto akumulované dažďové vody budú môcť byť využívané aj po ukončení prevádzky skládky na postrekovanie okolia navrhovanej skládky proti prašnosti (najmä prístupových ciest na haldovom hospodárstve) a polievanie zatrávnených zrekultivovaných plôch jednotlivých skládok.

Za účelom zisťovania sadania skládky po jej uzavretí a rekultivácii bude vybudovaných 12 ks pozorovacích bodov PZB-1 až PZB-12. Pozorovacie body PZB-1 až PZB-4 budú osadené na časti telese skládky, ktorá bude vybudovaná a naplnená v I. etape výstavby a prevádzky telesa skládky, pozorovacie body PZB-5 až PZB-8 budú osadené na časti telese skládky, ktorá bude vybudovaná a naplnená v II. etape výstavby a prevádzky telesa skládky a pozorovacie body PZB-9 až PZB-12 budú osadené na časti telese skládky, ktorá bude vybudovaná a naplnená v III. etape výstavby a prevádzky telesa skládky.


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky použité pri vykonávaní činnosti v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave.
	

	2.
	Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia a rekonštrukcie zariadení v prevádzke alebo činnosti v prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, podliehajú integrovanému povoleniu, a o tieto zmeny musí byť požiadané osobitne.
	

	3.
	Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť na Inšpektorát Košice zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností.
	

	4.
	Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami tohto rozhodnutia, ktoré sú relevantné pri plnení ich povinnosti a poskytnúť im primerané odborné a technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im umožnia plniť svoje povinnosti.
	

	5.
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť prevádzkovanie skládky odpadov osobou v pracovnoprávnom alebo inom právnom vzťahu s minimálne stredoškolským vzdelaním ukončeným maturitou a s najmenej tromi rokmi praxe v odbore, ak uvedenú podmienku nespĺňa sám prevádzkovateľ skládky odpadov.
	

	6.
	Prevádzkovateľ je povinný na základe rozhodnutia orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva v mimoriadnych prípadoch, najmä ak je to nevyhnutné z hľadiska starostlivosti o zdravie ľudí a životné prostredie, zneškodniť alebo zhodnotiť odpad, ak je to pre prevádzkovateľa technicky možné.
	

	7.
	Prevádzkovateľ nesmie prijať do prevádzky nijaký odpad, pokiaľ bezprostredne pri vstupe, alebo v blízkosti vstupu nebude umiestnená informačná tabuľa.
	

	8.
	Informačná tabuľa musí byť ľahko čitateľná z vonkajšej strany vchodu do areálu a musia byť na nej uvedené nasledujúce údaje: názov a adresa prevádzky, meno držiteľa
rozhodnutia (názov spoločnosti), meno prevádzkovateľa (ak držiteľ rozhodnutia nie je
prevádzkovateľom), číslo rozhodnutia a názov povoľujúceho orgánu, trieda skládky, zoznam druhov odpadov, na ktorých zneškodňovanie je oprávnený, meno a telefónne číslo zodpovednej osoby za prevádzku skládky, dni a hodiny, v ktorých prevádzka preberá odpad.
	

	9.
	V prípade poškodenia informačnej tabule je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť jej opravu, alebo výmenu v priebehu 5 pracovných dní.
	

	10.
	Prevádzka skládky musí byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa.
	

	11.
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečovať odpady pred odcudzením alebo iným nežiaducim únikom.
	

	12.
	Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú dokumentáciu skládky odpadov: prevádzkový poriadok, technologický reglement, prevádzkový denník v rozsahu ustanovenom všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.
	

	13.
	Prevádzkovateľ je povinný vytvárať počas prevádzkovania skládky odpadov účelovú finančnú rezervu (ďalej len „ÚFR“), ktorej prostriedky sa použijú na uzavretie, rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej uzavretí.
	

	14.
	Prevádzkovateľ je povinný prostriedky tvoriace ÚFR viesť na osobitnom účte prevádzkovateľa, na ktorý je povinný prostriedky ÚFR odvádzať a zároveň je povinný zabezpečiť viazanosť použitia prostriedkov ÚFR na účel uzavretia, rekultivácie a monitorovania skládky odpadov po jej uzavretí.
	

	15.
	Prevádzkovateľ je povinný odviesť ročnú výšku prostriedkov vypočítanej ÚFR do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka.


	

	16.
	Prevádzkovateľ je oprávnený prostriedky ÚFR použiť až po udelení súhlasu na uzavretie skládky odpadov alebo jej časti alebo na vykonanie jej rekultivácie, vydaného Inšpektorátom Košice.
	

	17.
	Prevádzkovateľ je povinný požiadať o udelenie súhlasu na uzavretie skládky odpadov, ak naplnenosť skládky dosiahne 90 % z celkového objemu skládky. 
	

	18.
	Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať negatívne stavy a vplyvy zistené monitoringom skládky odpadov.
	

	Podmienky pre preberanie odpadov

	1.
	Prevádzkovateľ je oprávnený prevádzkovať skládku odpadov denne vrátane dní pracovného pokoja a sviatkov, v rozsahu uvedených prevádzkových hodín :

 - január až február:  600 - 1600 

 - marec až apríl:   600 - 1800

- máj až august:   600 - 2000

 - september až október: 600 - 1800
 - november až december: 600 - 1600
	

	2.
	Prevádzkovateľ môže prebrať odpad na skládku odpadov len s dokladom o množstve a druhu dodaného odpadu, musí skontrolovať kompletnosť a správnosť požadovaných dokladov a údajov, vykonať kontrolu množstva dodaného odpadu, vizuálnu kontrolu dodávky odpadu s cieľom overiť deklarované údaje držiteľa odpadu o pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu. V prípade, že dovezený odpad nezodpovedá nasledujúcej podmienke , prevádzkovateľ jeho prevzatie a uloženie na skládku odpadov nesmie uskutočniť.
	

	Podmienky pre zneškodňované odpady, používané média a energie

	1.
	Prevádzkovateľ je oprávnený zneškodňovať odpady kategórie O - ostatný, zaradené podľa vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z.z. ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“), uvedené v prílohe č.1 , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia, na ktoré sa vzťahujú limitné hodnoty uvedené vo Vyhláške MŽP SR č. 283/2001 Z.z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov a ustanovenia bodov 2.2.2 a 2.3.1 k rozhodnutiu Rady EU z 19.12.2002 , ktorým sa ustanovujú kritériá a postupy pre prijímanie odpadu na skládky odpadu podľa článku 16 a prílohy II. K smernici 1999/31/ES. 
	

	2.
	Prevádzkovateľ nesmie do zariadenia prebrať:

kvapalné odpady, odpady, ktoré sú v podmienkach skládky výbušné, korozívne, okysličujúce, vysoko horľavé alebo horľavé, infekčné odpady zo zdravotníckych a veterinárnych zariadení, opotrebované pneumatiky a drvené opotrebované pneumatiky, okrem pneumatík, ktoré je možno použiť ako konštrukčný materiál pri budovaní skládky, pneumatík z bicyklov a pneumatík o väčšom priemere ako 1400 mm.
	

	3.
	Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné látky potrebné pre prevádzkovanie skládky podľa potreby : motorová nafta, benzín, oleje motorové, prevodové, hydraulické, úžitková voda, elektrická energia, deratizačné látky, riedidlá do náterových látok, nemrznúca zmes, brzdová kvapalina, technický benzín a čistiace prostriedky..
	

	4.
	Na prekrývanie telesa skládky je povolené skladovať a používať iba odpady vhodné na prekrývanie telesa skládky, ako sú výkopová zemina, odpady z výkopov, búrania budov, vysokopecná a oceliarenská troska, a iné nekontaminované odpady. 
Pohonné hmoty, oleje a ďalšie látky na prevádzku a údržbu mechanizmov na skládke odpadov musia byť pri manipulácii riadne zabezpečené proti nežiaducim únikom, ktoré by mohli ohroziť kvalitu podzemných a povrchových vôd v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi vodného hospodárstva
	

	Technicko-prevádzkové podmienky

	1.
	Prevádzkovateľ je oprávnený Skládku nie nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice, s.r.o., prevádzkovať do naplnenia jej celkovej kapacity 3.159.000 m3 (cca. 7 450 000 t), 
	

	2.
	Prevádzkovateľ neprekročí hodnoty prevádzkových parametrov skládky pre ukladanie odpadov uvedených v nasledovnej tabuľke bez povolenia Inšpektorátu Košice: 

technicko-prevádzkový parameter skládky (TPP)
pred rekultiváciou

po rekultivácii

výmera úseku
kapacita úseku
259,50 m.n.m. 

261,00 m.n.m.

127 950 m ²
3 935 000 m ³



2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	1.
	Prevádzkovateľ nesmie vypúšťať priesakové kvapaliny a splaškové odpadové vody do povrchového toku ani do podzemných vôd

	2.
	Emisné limity pre splaškové vody sa neurčujú. Splaškové vody musí prevádzkovateľ sústreďovať v nepriepustnej žumpe a následne zabezpečiť ich zneškodňovanie na ČOV Sokoľany.

	3.
	Emisné limity pre priesakové kvapaliny sa neurčujú. Priesakové kvapaliny, vody z odvodňovacieho systému skládky musí prevádzkovateľ sústreďovať v akumulačnej nádrži priesakových kvapalín


3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky používané pri činnostiach v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom prevádzkovom stave pravidelným vykonávaním kontroly stavu a údržby technologických zariadení a mechanizmov a stavebných objektov podľa sprievodnej dokumentácie ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov
	

	2.
	Pri ukladaní odpadov do telesa skládky bude využívaná čo najmenšia plocha na telese skládky a to kvôli obmedzeniu prašnosti a pevných úletov. Odpady uložené do telesa skládky o hrúbke 300-500 mm, budú priebežne hutnené buldozérom alebo kompaktorom 
	

	3.
	Prevádzkovateľ je povinný zabrániť prašným emisiám z povrchu skládky a za tým účelom musí udržiavať potrebnú vlhkosť uložených prašných odpadov, a ak to nie je technicky v suchých a veterných dňoch možné zabezpečiť, musí prekrývať vrstvu uloženého a zhutneného prašného odpadu krycím bezprašným materiálom o hrúbke najmenej 0,1 m .
	

	4.
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť dostatočné množstvo krycieho materiálu (zeminy, inertné bezprašné odpady, upravená vysokopecná a konvertorová troska). K dispozícií musí mať rezervu tohto materiálu pre potreby 1 mesiaca.
	

	5.
	Prevádzkovateľ je povinný umiestňovať odpady na skládke takým spôsobom, aby zabezpečil stabilitu uložených odpadov a s ňou súvisiacich štruktúr skládky odpadov a na to potrebných stavebných zariadení, najmä s ohľadom na zabránenie zosuvu telesa skládky alebo jeho jednotlivých častí.
	

	6.
	Prevádzkovateľ zabezpečí drenážny systém priesakových kvapalín ako celok i jeho jednotlivé časti tak, aby bol chránený pred poškodením v priebehu prevádzky aj po jej uzatvorení
	

	7.
	Všetky manipulačné plochy a skladovacie priestory, kde sa bude nakladať s nebezpečnými látkami budú zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových alebo podzemných vôd.
	

	8.
	V zimnom období prevádzkovateľ zabezpečí odhrňovanie snehu a posyp komunikácií ku skládke a v areáli skládky.
	

	9.
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby kolesá dopravných prostriedkov opúšťajúce skládku odpadov boli očistené a zbavené znečistenia.
	

	10.
	Prevádzkovateľ je povinný priebežne vykonávať opatrenia vedúce ku zníženiu prašnosti v telese skládky a jej okolí, najmä kropením vnútroareálovej komunikácie úžitkovou vodou, spätným rozstrekom priesakovej kvapaliny do telesa skládky, dôsledným hutnením odpadov a prekrývaním neaktívnych častí telesa skládky krycím materiálom.
	


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Prevádzkovateľ bude zneškodňovať splaškové vody na zariadení ČOV Sokoľany.
	

	2.
	Odpad vznikajúci pri čistení kolies, zachytávaný pod oklepovou rampou v betónovom kanáli, zaradený podľa Katalógu odpadov pod katalógovým číslom 17 05 04 - zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03, kat. O-ostatný, bude mechanicky odstraňovaný a zneškodňovaný na skládke nie nebezpečných odpadov. 
	

	3.
	Komunálne odpady kat. č. 20 03 01- zmesový komunálny odpad, kat. O-ostatný, vznikajúce pri prevádzkovaní skládky budú zneškodňované oprávnenou osobou podľa zákona o odpadoch.
	

	4.
	Prevádzkovateľ skládky je povinný dodržiavať postupy na zneškodnenie, nakladanie lebo spracovanie odpadov v súlade s právoplatných Programom odpadového hospodárstva U. S. Steel Košice, s.r.o. 
	


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Prevádzkovateľ je povinný udržiavať elektrické zariadenia a hutniace mechanizmy na skládke v dobrom technickom stave a vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu tak, ako je to uvedené v sprievodnej dokumentácii ich výrobcov a o vykonaných kontrolách, revíziách a ich údržbe viesť evidenciu v prevádzkovom denníku. 
	


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Prevádzkovateľ zabezpečí preškolenie všetkých zamestnancov nakladajúcich s nebezpečnými
 látkami a prípravkami oprávnenou osobou
	

	2.
	V miestach, kde prevádzkovateľ zaobchádza s nebezpečnými látkami je povinný zabezpečiť 
prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Použité sanačné materiály budú do doby
zneškodnenia uskladnené v súlade so schváleným havarijným plánom a všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.
	

	3.
	Všetky nádrže a obaly musia byť odolné voči materiálom, ktoré sú v nich uskladnené.
	

	4.
	Je zakázané , aby vozidlá privážajúce odpady a mechanizmy pre ich rozhrňovanie a hutnenie prechádzali priamo po povrchu tesniaceho a vnútorného drenážneho systému.
	

	5.
	Prevádzkovateľ je povinný udržiavať hladinu vody v akumulačnej nádrži priesakových kvapalín 
 na takej úrovni, aby v prípade zvýšenej produkcie priesakovej kvapaliny v dôsledku 
 prívalových zrážok, dlhotrvajúcich dažďov alebo prudkého topenia snehu, nedošlo
 k prekročeniu max. výšok ich hladín.
	

	6.
	Prevádzkovateľ je povinný pri preberaní odpadov do zariadenia a ich ukladaní do telesa
 skládky dôkladnou kontrolou obmedziť rizika samovznietenia a požiaru.
	

	7.
	Pracovníci zabezpečujúci bezporuchovú prevádzku stavby musia byť preukázateľne zaškolení a poučení, hlavne so zameraním na manipuláciu s odpadmi a na riešenie havarijných situácií a mimoriadnych stavov, ako aj o hygienických a bezpečnostných predpisoch v rozsahu ohrození, ktoré sú prítomné na mieste prevádzky.
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv.
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	1.
	Prevádzkovateľ skládky je povinný minimalizovať negatívne vplyvy spôsobované užívaním danej stavby do životného prostredia lokality, ako sú hluk a prašnosť, v dôsledku vývozu odpadu z miesta výskytu na skládku aj samotnou manipuláciou s ním, dodržiavaním prevádzkového poriadku, zohľadňujúceho požiadavky platnej legislatívy.
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	Všeobecné požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky

	1.
	Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade v podmienkami určenými v rozhodnutí

	2.
	Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu, evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov, ak nie je v tomto rozhodnutí a všeobecne záväznom právnom predpise ustanovené inak

	3.
	Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať na Inšpektorát Košice plánované zmeny v prevádzke, najmä zmenu ukladaných odpadov a používaných látok a energie, a spôsobu nakladania s odpadom. 

	4.
	Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne oznámiť príslušnému obvodnému úradu životného prostredia a Inšpektorátu Košice neprevzatie odpadu na zneškodnenie.

	Monitorovanie kvality podzemných vôd

	Monitorovanie kvality podzemných vôd bude uskutočňované tak, ako je to uvedené v nasledujúcej tabuľke: 

Ukazovatele znečistenia

Frekvencia

Podmienky merania

Metóda analýzy/ technika

RL105, RL550, vodivosť, pH, teplota, CHSKMn, N-NH4, CNcelk.-, B, Hg, Mo

4( ročne, perióda 3 mesiace

1),2)
4)
Be, NEL, EOCl,

2( ročne, perióda 6 mesiacov

1),2)

4)

BTEX, PAU

2( ročne, perióda 6 mesiacov 

1),2)

4)

FN, CIU

1( ročne

1),2)

4)

úroveň hladiny podzemnej vody 
1( mesačne 

3)
manuálne
1) 
Diskontinuálne merania musia byť vykonávané akreditovaným laboratóriom 

2) 
Merania budú vykonávané v miestach merania nad skládkou S-NN1: v miestach merania pod skládkou: S-NN2, S-NN3.

3) Meranie bude vykonávané prevádzkovateľom skládky

4) Odporúčané metódy analýzy určí akreditované laboratótium

Pozn.: Pred zahájením prevádzky skládky bude z týchto pozorovacích sond vykonaný tzv. „nultý odber“ podzemných vôd, ktorým sa zistí chemizmus podzemných vôd pre jeho porovnávanie v ďalších rokoch prevádzky skládky nie nebezpečných odpadov USSK. 

	Monitorovanie (kontrola) kvality priesakovej kvapaliny

	Monitorovanie kvality priesakovej kvapaliny musí byť uskutočňované tak, ako je to uvedené v nasledujúcej tabuľke: 

Ukazovatele znečistenia

Frekvencia

Podmienky merania

Metóda analýzy/technika

zákal, zápach, farba, RL, NL, vodivosť, pH, teplota, CHSKCr, 

SO42-, Cl-, N-NO2, BSK5, N-NH4, CNcelk., B, Hg, Mo 

4( ročne, perióda 3 mesiace

1),5)

4)

NEL, As, Ni, Pb, Zn

4( ročne, perióda 3 mesiace
1),5)

4)

množstvo priesakových kvapalín odvážaných na ČOV

vždy pri odvoze

-

-

úroveň hladiny vody v nádrži priesakových kvapalín

denne - vizuálne

3)

vizuálne

5) Miesto merania akumulačná nádrž priesakových kvapalín


	Monitorovanie nakladania s nebezpečnými látkami

	1.
	Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o kontrolách zariadení a plôch pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami pozostávajúcu zo záznamov o skúškach nepriepustnosti, prevádzke, údržbe a opravách.

	2.
	Prevádzkovateľ je povinný vykonávať skúšky nepriepustnosti a tesnosti nádrží a záchytných vaní prostredníctvom odborne spôsobilej osoby v intervaloch predpísaných všeobecne záväzným právnym predpisom vodného hospodárstva.

	Monitorovanie meteorologických údajov

	Prevádzkovateľ je povinný zisťovať meteorologické údaje z najbližšej meteorologickej stanice alebo vlastným monitorovaním v nasledovnom rozsahu:
Meteorologické údaje

Počas prevádzky

Po uzatvorení skládky odpadov

Množstvo zrážok

denne

denne, mesačné súčty

Teplota (min., max.)

denne

mesačný priemer

Vlhkosť vzduchu (o 14 h SEČ)

denne

mesačný priemer


	Monitorovanie topografie skládok odpadov

	1.
	Prevádzkovateľ skládky je povinný sledovať nasledujúce údaje o telese skládky odpadov:

1. Jedenkrát ročne počas prevádzky skládky odpadov 

- štruktúra a zloženie telesa skládky ako podklad pre situačný plán skládky odpadov, a to: plocha pokrytá odpadom, objem - polohopisné a výškopisné zameranie telesa skládky, zloženie odpadu, metódu ukladania odpadu, čas a trvanie ukladania odpadu , stanovenie voľnej kapacity, ktorá je ešte na skládke k dispozícii.

2. Jedenkrát ročne po jej uzatvorení sadanie úrovne telesa skládky odpadov v 12 pozorovacích bodoch PZB-1 až PZB-12.

	Monitorovanie účinnosti tesniaceho systému

	1.
	Tesnenie skládky, akumulačnej nádrže priesakových kvapalín a detekcia netesností bude kontrolované trvale zabudovaným systémom SENZOR s periódou 1 x ročne.

	Monitorovanie odpadov preberaných na skládky

	1.
	Prevádzkovateľ skládky je povinný pri preberaní odpadov na skládku vykonávať: 

 - kontrolu správnosti požadovaných dokladov o množstve a druhu dodaných odpadov, 

 - vizuálnu kontrolu dodávky odpadov s cieľom overiť deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu v súlade s prevádzkovým poriadkom,

 - váženie množstva dodaných odpadov,

 - evidenciu prevzatých odpadov,

 - vystaviť potvrdenie držiteľovi (dodávateľovi ) odpadov o prevzatí odpadu s vyznačením dátumu a času.

	Požiadavky na spôsob a metódy evidencie prevádzok

	1.
	Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve, druhu a pôvode odpadov prevzatých na zneškodnenie alebo zhodnotenie a o nakladaní s nimi na evidenčnom liste odpadu v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu vykonávať priebežne.

	2.
	Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú dokumentáciu zariadenia v rozsahu ustanovenom všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva: technologický reglement, prevádzkový poriadok, prevádzkový denník, obchodné a dodávateľské zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi, vydané súhlasy, vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy.

	3.
	Prevádzkový denník skládky nie nebezpečných odpadov uchovávať do skončenia monitorovania po uzavretí skládky odpadov, najmenej 30 rokov od vydania potvrdenia o uzatvorení skládky odpadov.

Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenčný list skládky odpadov v rozsahu ustanovenom všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva a uchovávať ho najmenej 30 rokov od uzavretia skládky odpadov.

	4.
	Všetky vzniknuté havarijné situácie musia byť zaznamenané v prevádzkovom denníku skládky s uvedením dátumu vzniku, informované inštitúcie a osoby, údaje a spôsob vykonaného riešenia danej havárie. O každej havárii musí byť spísaný zápis a musia o nej byť vyrozumené príslušné orgány štátnej správy a inštitúcie v súlade s prevádzkovým poriadkom a havarijným plánom a všeobecne záväznými právnymi predpismi.

	5.
	Prevádzkovateľ zabezpečí priebežne vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným a ročným  vykazovaním skutočnej a mernej spotreby elektrickej energie a pohonných hmôt. 

	Požiadavky na spôsob podávania správ o prevádzkach a hlásenia mimoriadnych udalostí

	1.
	Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje a informácie podľa § 4 a 5 a v rozsahu podľa prílohy č. 1 vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z.z. a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej forme a v elektronickej forme do informačného systému.

	2.
	Prevádzkovateľ je povinný vyplniť evidenčný list skládky odpadov za obdobie kalendárneho roka a zaslať na IŽP Košice a príslušný obvodný úrad životného prostredia do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka.

	3.
	Prevádzkovateľ je povinný každoročne dokladovať Inšpektorátu Košice výšku  odvedenej ročnej účelovej finančnej rezervy do 15. februára nasledujúceho kalendárneho roka výpisom z účtov.

	4.
	Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať Inšpektorátu Košice a príslušným orgánom štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzke a nadmerný okamžitý únik emisií do ovzdušia, vody a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi.


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

	1.
	Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať opatrenia pre prípad havárie, ktoré sú súčasťou prevádzkového poriadku skládky vypracovaného a schváleného podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva

	2.
	Ak prevádzkovateľ nezabezpečí pri poruche zhutňovacích mechanizmov obdobný mechanizmus do 24 hodín od jeho poruchy, resp. nezabezpečí jeho opravu, prestane preberať odpady do zariadenia.

	3.
	Prevádzkovateľ bude vykonávať primerané opatrenia proti zamrznutiu krycích materiálov, aby boli vždy použiteľné na svoj účel.


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1.
	U. S. Steel Košice, s.r.o.

	2.
	Obec Košice - mesto

	3.
	Obec Košice - Šaca


O 
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:





 Dátum  :
10. 03. 2008                   

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho :
Ing. Tibor Duchonovič

Pozícia v organizácii : 

Generálny manažér pre Environment             

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	1.
	Výpis z obchodného registra – Príloha č. 1

	2.
	Organizačná štruktúra manažmentu USSK – Príloha č. 12

	3.
	Matica zodpovednosti za články EMS USSK podľa normy EN ISO 14001:2004 – Príloha č. 13

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	
	Kópia katastrálnej mapy 7-6/1 – Príloha č. 5


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	1.
	Výpis z listu vlastníctva č. 753 - čiastočný
	4

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	
	
	
	
	
	
	

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	1.
	Záverečné stanovisko vydané Ministerstvom životného prostredia SR podľa zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie
	2

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	1.
	Program odpadového hospodárstva U. S. Steel Košice, s.r.o. na roky 2000 – 2005 vypracovaný dňa 15. 10. 2002
	10

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	1.
	Rozhodnutie mesta Košice, č. j. MK-08/121 275-3/V/FIL, zo dňa 6.3.2008
	3

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	1.
	Projekt stavby „ Skládka nie nebezpečných odpadov U. S. Steel Košice, s.r.o., arch. č.: 5307
	6

	2.
	Projekt „Haldové hospodárstvo“, zákazkové č.: 626R0
	7

	3.
	Autorizačné osvedčenie projektanta
	16

	4.
	Osvedčenie technickej inšpekcie č. 928/4/2007 – EZ – P – E1.1 – A,B
	17

	5.
	Splnomocnenie
	18

	6.
	Vyjadrenia orgánov štátnej správy k projektovej dokumentácii
	19

	7.
	Odborné stanovisko technickej inšpekcie č. 1121/3/2008
	20

	8.
	Osvedčenie technickej inšpekcie č. 1121/3/2008-EZ
	21

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	
	
	
	
	

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti 
	Príloha č.

	1.
	Mapa širšieho okolia
	9

	2.
	Formulár „Splnomocnenie na vývoz odpadov na skládku“
	11

	3.
	Organizačné jednotky s certifikáciou EMS v U. S. Steel Košice, s.r.o.
	14

	4.
	Environmentálna politika
	15

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní (emisie do ovzdušia, vôd, pôdy, kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia, a iné) 
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	1.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	8


3.
Zoznam použitých skratiek a značiek

	P.č.
	Použitá skratka
	Vysvetlivka


	1.
	DS
	Drenážna šachta

	2.
	EMS
	Environmentálny manažérsky systém

	3.
	JJZ
	Juho-juhozápad

	4. 
	JZ
	Juhozápad

	5.
	NNO
	Nie nebezpečný odpad

	6.
	OŠS
	Orgány štátnej správy

	7.
	POH
	Program odpadového hospodárstva

	8. 
	PZB
	Pozorovací bod

	9.
	TZL
	Tuhé znečisťujúce látky

	10.
	UFR
	Účelová finančná rezerva

	11.
	USSK
	U. S. Steel, Košice s.r.o.

	12.
	ÚGME
	útvar Generálneho manažéra pre environment

	13.
	VN
	Vysoké napätie

	14.
	VVS
	Východoslovenská vodárenská spoločnosť

	15.
	ZZO
	Zdroje znečisťovania ovzdušia





� Skládka odpadov musí byť vybavená a prevádzkovaná tak, aby sa znečistenie z nej, spôsobené najmä dopravnými prostriedkami, nerozptyľovalo na verejné cesty a do okolitého územia.





